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PT - INSTRUCOES DE USO

Scansiona il QR
code per accedere alle
informazioni online!

Scan the QR code to access
the information online!

SERVICO DE ATENDIMENTO AO CLIENTE
Site: htp://www.fitpaddy.com

Emal: customercare(@fitpaddy.com

Fabricante: FITPADDY Stl

Via dellArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), Italia

CAMPO DE APLICACAQ
O FitWatch Ranger € um smartwatch ido para

a atividade desportiva,
. didrias. E adequado para treinos em
interiores e no exterior, atividades do dia a dia e periodos de descanso. O GPS integrado
permite o registo de pércursos com visualizagao de dados e mapa na aplicagéo dedicada.

DIRETRIZES DE SEGURANGA

- Utilizar o dispositivo apenas para atividade desportiva e bem-estar pessoal.

- Manter fora do alcance das criangas.

« Ndo expor o dispositivo a temperaturas extremas, elevada humidade ou luz solar direta
prolongada.

* Evitar impactos, quedas e pressao excessiva,

+ Ndo desmontar, modificar ou tentar reparar o dispositivo por conta prépria.

- Interromper a utilizagao em caso de irfitagao da pele ou desconforto e consultar um
médico se necessario.

- Os parametros de salide (frequéncia cardiaca, SpO2, sono e outros) tém carater
informativo.

- Estes dados nao devem ser utilizados para diagnéstico ou tratamento médico.

UTILIZAGAO
- Ligar o dispositivo mantendo o botao lateral premido durante 3 segundos. Se ndo ligar,
carregar o dispositivo.

~Transferira apllcaqao Fitbeing através do cdigo QR ou pesquisando “Fitbeing” na App
Store ou Google Pl

~ Emparelhar o dlsposmvo apenas através da aplicagéo Fitbeing, ndo através do menu
Bluetooth do telefon

“Na aplicagdo, abrir -My",selecionar “Bind Device" ¢ concluir o

IT - ISTRUZIONI PER L'USO

SERVIZIO CLIENTI

Sito web [wwwwfitpaddy.coml(http://wwfitpaddy.com)
Email: <customercare@fitpaddy.cor

Produttore: FITPADDY Stl

Via dellArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), Italia

CAMPO DI APPLICAZIONE

Il FitWatch Ranger & ino smartwateh progettato per monitorare ativita sportiva, parametri
dib joor e outdoor, attivi-
14 glomaliere e moment,di fiposo, Il GPS intearato permette il racciamento dei percorsi
con visualizzazione di dati e mappa nell'app dedicata.

LINEE GUIDA SULLA SICUREZZA
- Usare i disposiiv solo per atiia sportiva e benessere personale.
* Tenere lontano dalla portata def bambini
Non esporre a temperature estreme, alta umidita o luce solare diretta prolungata.

« Evitare urti, cadute e pressioni eccessive.
+ Non smontare, modificare o tentare riparazioni autonome.

- Interrompere 'uso in caso di irritazioni o fastidi e consultare un medico se necessario.
- I parametri di salute (frequenza cardiaca, Sp02, sonno e altri) hanno scopo informativo.
+ Le metriche di salute non sono utilizzabili per diagnosi o trattamenti medici.

UTILIZO
+ Accendere tenendo premuto il tasto laterale per 3 secondi. Se non si accende, ricaricare.
 Scaricare Iapp Fitbeing tramite QR code o cercando Fitbeing su App Store o Google Play.
- Associare il dispositivo solo tramite [app Fitbeing, non dal Bluetooth del telefono.
 Nell'app aprire My,
- Consentire I'accesso a Bluetooth, posizione e notifiche.
- Selezionare la modalita sport per monitorare Iallenamento
« Per attivita outdoor attendere la connessione GPS: icona lampeggiante =
fissa = segnale acquisito,
+ Percorso e dati saranno visibili nell'app Fitbeing.
 E possibile rispondere alle chiamate tramite Bluetooth se collegato allo smartphone.
- Le notifiche i attivano dall’app Fitbeing.
- Certificazione IP68: resistente a polvere e immersioni accidentali. Evitare acqua calda,
sauna, bagno caldo e ambienti con vapore.
« Ricaricare solo con il cavo magnetico in dotazione e alimentatore certificato 5V.

FUNZIONI PRINCIPALI
- Monitoraggio passi, calorie, distanza.

+ Monitoraggio continuo della frequenza cardiaca 24 ore.

 Misurazione Sp02.
- Analii del sonno (leggero,profondo, veglia)

- Modalita sportive indoor e outd

- GPS integrato per percorsi.

 Notifiche smart.

+ Chiamate Bluetooth.

- Sveglia, timer, cronometro, meteo (richiede app).

- Controlio musica e funzione Trova telefono.

LIMITAZIONE DI RESPONSABILITA
FITPADDY Srl non & causati da uso improprio,
modifiche o , a condizioni estreme,
uSIO di accessori non cemﬁcau manutenzione insufficiente o batteria lasciata scarica

a

AVVERTENZE
- Non usare il dispositivo se danneggiato.
+ Tenere lontano da apparecchiature mediche sensibili al Bluetooth.
- Non usare in bagni caldi, sauna o aree con forte vapore.
- Dopo contatto con acqua, asciugare prima di ricaricare.
+ Non stringere troppo il cinturino e mantenere pulita 'area di contatto con la pelle.
\I prodotto non & destinato a diagnosi, trattamento o prevenzione di malattie.
URA E MANUTENZIONE
Coutre con panno morbido asciutto o leggermente umido.
« Non usare solventi o detergenti aggressivi
« Mantenere puliti i sensori posteriori.
- Conservare in luogo fresco, asciutto e lontano da fonti di calore e luce diretta.
 Usare solo alimentatori certificati 5V.

SMALTIMENTO
Smaltire secondo normativa RAEE. Non gettare nei rifiuti domestici.

SPECIFICHE TECNICHE
Input: V /1

Eanda Bluetcolh 2.402 - 2.480 GHz
Potenza massima irradiata: < 20 mW

icerca, icona

CONFORMITA NORMATIVA

Prodotto conforme alle direttive RoHS 2011/65/UE e 2015/863/UE. Conforme ai requisiti
essenziali delle direttive UE applicabili e dotato di marcatura CE. FITPADDY Srl dichiara la
conformita del FitWatch Ranger alla Direttiva 2014/53/UE (RED).

Testo della Dichiarazione UE di Conformita disponibile al link:
https://fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITWATCHRANGER

RU - MIHCTPYKLIMM MO MPUMEHEHWIO

CIYXKBA MOAEPXKKM
BeGcair: htp:/wwwitpaddy.com
Email: customercare@fitpaddy.com
MipousaonTens: FITPABDY SH. via delfArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), Uranus

OBJIACTb MPYMEHEHIS
FitWatch Ranger — 7o cmap ) ana a i
aKTUBHOCTH, YBCTENS 1 i. MoaxoasT
ANA T B W Ha ynuue, ¥ aKTUBHOCTN M OTAbIXa.
BCTpoeHHbIA GPS MapLpyThI ¢ AaHHbIX M

KapTbl B CNeLManbHOM NPUMOKEHHN.

MEPbI BE3OMACHOCTH
+ icnonbaoBarth yCTPOMCTEO TONbKO ANIA CTIOPTUEHO! aKTUBHOCTM W NIMIHOTO
Gnarononyws.
- fepKaTs B HegocTyrHom fns AeTel wecTe
- He noageprarb p
ANATAAHOR MDAMOrD CONNEVHOTD CBeTe,
+ 36eraTb YAAPOB, NaAeHMit U YPE3MEPHOrO AABNEHUS.
- He 7CTEO, He Tb U HE NbITATbCA PEMOHTUPOBATL
CaMOCTOSTebHO.
+ Mpekpatuts npu
HEOBXOUNIOCTH 0BPTATECS K Bpay
- MokasaTenu 330poba (HCC, SPOZ, COH U AP.) HOCHT UCKIIOUMTENBHO
UH(OPMALMOHHbI XapaKTe]
+ 3T AaHHbIE He NPeAHA3HAUeHbI ANS MEANLMHCKOM AMArHOCTUK U ledeHns.

MCTIONb30BAHVE
© BKlouMTe yCTDOWCTE0, yepBan GOKORYIO KHOMKY B Telekie 3 cekywA. Ecrn oHo e
BKNIOUAETCS, 3apAANTE

ycT?Noame TRAAbXeLHe Fitbelng 4epes QR Ko WA HARATE ero & App Store Wi
Google P

Y, BLICOKOW BNGXHOCTH WM

KOXU unm v npu

YCTPOiicTBa ToNbKO Yepes npunoxenue Fitbeing, a He Yepes

- Autorizar 0 acesso ao Biuetooth, localizagdo e notificagoes
 Selecionar o modo desportivo para monitorizar o treinc.
- Em atividades nc exlerlor aguardar a ligagao GPS: icone intermitente = a procurar; icone
fixo = sinal adquiri

"6 perounso o 6 datos de atividade serao visiveis na aplicagdo Fitbeing.
- E possivel atender chamadas via Bluetooth quando o relégio estiver ligado ao
smartphone.
+ As notificagdes séo configuradas através da aplicagao Fitbeing.
- Certificagao IP68: resistente ao p6 e a imersdes acidentais. Evitar 4gua quente, sauna,
banhos quentes e ambientes com vapor intenso
+ Carregar apenas com o cabo magnetico fornecido e um adaptador certificado de 5V.

FUNGOES PRINCIPAIS

 Contagem de passos, calorias e distancia.

. Mcnllorlzacao contmua da frequéncia cardiaca durante 24 horas.
+ Medigéo de S|

- Andlise do sono (Ieve profundo, vigilia).

+ Modos desportivos interiores e exteriores.

+ GPS integrado para regls(o de percursos.

« Notificagoes inteligentes.

. Chamadas via Blueloc(h

- Alarme, ja requer
 Controlo de misica & fungao “Encontrar telembvel”

LIMITACAO DE RESPONSABILIDADE
A FITPADDY Srlndo seesponsabilza por danos ou falhas causados por uiizagdo
incorreta, ou quedas, impactos, exposicéo a
condicdes extremas, uso de o8 N80 Certificados, ou

bateria totalmente descarregada durante longos periodos.

AVISOS
+ Nao utilizar o dispositivo se este estiver danificado.

- Manter afastado de equipamentos médicos sensiveis a interferéncias Bluetooth.
- Ndo utilizar em banhos quentes, sauna ou ambientes com vapor intenso.

+ Aps contacto com dgua, secar completamente o dispositivo antes de carregar.

- No apertar miads s Brcare s limpa a area de contacto com a pele.
- 0 produto néo se destina a diagnéstico, tratamento ou prevengao de doengas:

MANUTENGAO E LIMPEZA

+ Limpar com um pano macio, seco ou ligeiramente humido.

+ N&o utilizar solventes ou detergentes agressivos.

- Manter limpos os sensores traseiros.

- Guardar num local fresco e seco, afastado de calor e luz direta
- Utilizar apenas adaptadores de 5V certificados.

ELIMINACAO
Eliminar de acordo com a diretiva RAEE. Nao deitar no lixo doméstico.

ESPECIFICAGOES TECNICAS
Entrada: DC 5V /

Banda Bluetooth: 2.402 - 2.480 GHz
Poténcia méxima emitida: < 20 mW

CONFORMIDADE REGULAMENTAR
Produto conforme as diretivas RoHS 2011/65/UE e 2015/863/UE. Cumpre os requisitos
essenciais das diretivas europeias aplicaveis e possui marcacdo CE. A FITPADDY Srl
declara que o FitWatch Ranger esta em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE (RED).
Declaracao de Conformidade disponivel em:

https://fitpaddy. TWATCH

MeHio Bluetooth Tenedona.

+ B npunoxeHuy oTkpowTe «My», BbibepuTe «Bind Device» u saBepLIMTe conpsxeHme
;asﬁpemwe AocTyn k Bluetooth, reonokam u yBenoMneHwﬂM

+ Boibey

+ Myt 3AHATWAX Ha YNMLE JOXKAMTECH NOAKIOUEHNA (GPS: MAraloUMii 3Ha4OK = NOMCK,

NOCTOAHHbIVI 3HAOK = CUTHanN HalfieH

+ MapLupyT U AaHHbIE TPEHWDOBKY GY/yT OTOGPaXaTCS B MpUAOKeHWH Fitbeing

* BOSMOXHO NPUHATUE 3BOHKOB sepes Bluetooth npu nogkmcuewm K CMapTAOHy.

itbei
~ 1P, 3AMTa O NiA 1 cnyuaworo MOTpYWeHR. MOBEraTh ropsei Bomsi, caybi,
FOPAUMX BaHH W NIOMELLIEHUI C MHTEHCHBHbIM NapOM.
3apaTb TObKO KOMNIEKTHbIM MarHUTHBIM KaGeNem i CepTUdULMPOBAHHbIM
agantepom 5V.

OCHOBHbIE ®YHKLIMN

+ TTOACUET WaroB, KANopHiA M AUCTaHLM

+ HenpepbiBHbiii MOHUTOPYHI YaCTOTbl NyNIbCa 24 4aca B CyTku.
- Mamepenye SpO2.

+ AHanwa cHa (nérkii, rnyGokwii, GOApCTBOBaHHe).

+ CrIOpTMEHbIE PEXMUMbI AN1A NOMELLEHMI W YNLIb.
- BCTPOEHHbI GPS /4N 3aMMCK MapLIpYTOE.

- YMHble yBeAoMAeHiA

- Bluetooth-3BoHKM.

- BYAWNIbHYK, TaitMep, CekyHAOMep, NOroaa (TPeByeTcs NpUnoKeHMe).

- YTipaBneHme My3bikoi M GyHKUMS «[1oMCK TenedoHa.

OrPAHUYEHWE OTBETCTBEHHOCTU

EN - INSTRUCTIONS FOR USE

CUSTOMER SERVICE

Website: http://www.fitpaddy.com

Ema customercare@fitpaddy.com
Manufacturer: FITPADDY Srl

Via dellArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), Italy

APPLICATION SCOPE
The FitWatch Ranger is a smartwatch designed to monitor sports activity, wellness
parameters and daily communications. It is suitable for indoor and outdoor workouts,
daily activities and periods of rest. The integrated GPS enables route tracking with data
and map display in the dedicated app.

SAFETY GUIDELINES
+ Use the device only for sports aclivlly and personal wellness.
* Keep out of the reach of childres
Dcl "ﬁ‘ expose the device to exlreme temperatures, high humidity or prolonged direct
sunli
; Avog\d impacts, drops and excessive pressure.
- Do not disassemble, modify or attempt repairs on your own.
+ Stop using the device in case of skin irritation or discomfort and consult a doctor if
necessary.
. H‘eallh parameters (heart rate, Sp02, sleep and others) are for informational purposes
only.
* Health data must not be used for medical diagnosis or treatment.

USE
- T o the device by holding the side button for 3 seconds. I it does not trn on,
recharge it.
. Daw‘nIo?d the Fitbeing app via QR code or by searching Fitbeing on the App Store or
Google

- Paif the device only through the Fitbeing app, not from the phone’s Bluetooth menu.
 In the app, open My, select Bind Device and complete the pairing.
+ Allow access to Bluetooth, location and notifications

- Select a sports mode to monitor your workout.
- For outdoor activities, wait for GPS connection: blinking icon = searching, solid icon =
signal acquired,
~The route and activity data will be visible in the Fitbeing app.
+ You can answer calls via Bluetooth when the watch is connected to your smartphone.
 Notifications are enabled from the Fitbeing app.

« IP68 certification: resistant to dust and accidental immersion. Avoid hot water, saunas,
hot baths and steam-heavy environments.
+ Charge only with the supplied magnetic cable and a certified 5V adapter.

MAIN FUNCTIONS
- Step, calorie and distance monitoring.
- 24-hour continuous heart rate monitoring.

. F measurement.

- Sleep analysis (light, deep, awake).

+ Indoor and outdoor sports modes.

- Integrated GPS for routes.

+ Smart notifications.

- Bluetooth calls.

+ Alarm, timer, stopwatch, weather (app required).
+ Music control and Find Phone function.

LIMITATION OF LIABILITY

FITPADDY Sri s not responsible for damage or malfunction caused by improper use,
unauthorized modifications or repairs, drops, impacts, exposure to extreme conditions,
use of non-certified or a battery left

for extended periods.

WARNINGS
+ Do not use the device if it is damaged.

+ Keep away from medical equipment sensitive to Bluetooth interference.

+ Do not use in hot baths, saunas or areas with heavy steam.

 After contact with water, dry the device before charging.

« Do not overtighten the strap and keep the skin contact area clean.

 The product is not intended for diagnosis, treatment or prevention of diseases.
CARE AND MAINTENANCE

+ Clean with a soft, dry or slightly damp cloth.

+ Do not use solvents or harsh cleaners.

+ Keep the rear sensors clean.

 Store in a cool, dry place away from heat and direct light.

+ Use only certified 5V power adapters.

DISPOSAL
Dispose of this product in accordance with WEEE regulations. Do not discard with
household waste.

TECHNICAL SPECIFICATIONS
Input: D 1A

Bl etooth band: 2.402 - 2.480 GHz
Maximum radiated power: < 20 mW

REGULATORY COMPLIANCE

This product is compliant with RoHS Directives 2011/65/EU and 2015/863/EU. It meets
the essential requirements of applicable EU Directives and is CE-marked. FITPADDY Stl
declares that the FitWatch Ranger conforms to Directive 2014/53/EU (RED).

EU Declaration of Conformity available at:

https: TWATCHRANGER

PL - INSTRUKCJE UZYTKOWANIA

0BSLUGA KLIENTA
Strona internetowa: http:/www. ﬁlpaddy com
Email customercare@itpaddy.c

Producent: FITPADDY Srl

Via dellArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), Wiochy

ZASTOSOWANIE
FitWatch Ranger to smartwatch do

i sportowej,
. 0 do treningow w

na zewnatrz,
8PS Umosiwia Sledsente trasy z wyswwellamem danych i mapy w dedykowanej aplikacji.

WYTYCZNE BEZPIECZENSTWA
- Uzywac urzadzenia wylacznie do
: Przechonywat poza zasiegiem dziec

i dobrego

 Nie narazaé y, wysoka ¢ ani diugotrwate
Uialanis bezpoereanieqo wiatla Slonecznege.

- Unikac uderzer, upackow i nadmienego nacisku
Preatneus e Skry b dy i w razie potrzeby

Skonaultowad sig 2 lekarzem.
- Parametry zdrowotne (tet1o, Sp02 sen t.) mai charakter wytacznie nformacyjny
+ Nie wolno wykorzystywa¢ danych zdrowotiych do diagnozy ani leczenia.

UZYTKOWANIE
- WigcayC urzgdzenie prayrzymuiae boczny preycisk przez 3 sekundy, Jeli si ie
uruchamia, natadowaé urzadzenie
- Pobierac aplikacje Fitbeing za pomoca kodu QR lub wyszukujac ja w App Store /
Google Play.

- Parowat urzadzenie wylacznie poprzez aplikacie Fitbeing, a nie z poziomu menu
Bluetooth telefonu.
- W aplikacii otworzyé ,My", wybra¢ ,Bind Device” i dokoriczyé parowanie.

- Zezwoli¢ na dostep do Bllietooth, lokalizacji i powiadomien.
- Wybraé tryb sportowy, aby monitorowac trenin

g
: Podczas aktywnosci a zewnalrz poczeka na sygnal GPS: migajaca fkona = wyszukiwa:

nie; stafa jkona = sygnaf uzys!
Mrasa dane aktywnosci beda widoczne w aplikacji Fitbeing
- Mozna odblerac polaczenia rzez Bluetooth, gdy smartwatch est polaczony ze
smav(

owmdom\ema ustawia siew aphkac]l Fitbeing.
- Certyfikat
sauny, gcracych kapieli i Grodomaia duze) wilgotnosl
- tadowat wyfaeznie za pomoca kabla i cer
tadowarki 5V,

GLOWNE FUNKCJE

- Pomiar krokow alori| dystansu.
gandobscwy pomiar tetn:

- Analiza snu (lekki, gteboki, czuwanie)
« Tryby sportowe wewnetrzne i zewnetrzne.

- Whudowany GPS.

+ Inteligentne powiadomienia.

- Polaczenia Bluetoo

- Budzik timer, stoper, pogoda (yymaga aplkaci)

- Sterowanie muzyka | funkcja ,Znajdz telefon’.

OGRANICZENIE ODPOWIEDZIALNOSCI

Unikac goracej wody,

FR - INSTRUCTIONS D’UTILISATION

SERVICE CLIENT

Site webe: htp://wwwftpaddy com

Emal: customercare@fitpaddy.com

Fabricant : FITPADDY

Via dellArtigianato 16, 50835 Muggio (MB), Italie

CHAMP D'APPLICATION

La FitWatch Ranger est une montre connectée congue pour surveile [actvité sportive,
de bien-étre et les e convient aux

emralnemenls en intérieur comme en extérieur, aux activités journaliéres et aux moments

de repos. Le GPS intégré permet le suivi des parcours avec affichage des données et de Ia

carte dans Iapplication dédiée.

DIRECTIVES DE SECURITE
- Utiliser Iappareil uniquement pour I'activité sportive et le bien-étre personnel.
+ Tenir hors de portée des enfants.
*Ne Eas exposer I'appareil a des températures extrémes, a une forte humidité ou a un
ensoleillement direct prolongé.
~ Eviter les chocs, les chutes et les pressions excessives.
Ne pas démonter, modifier ou tenter de réparer ['appareil soi-méme.

DE - GEBRAUCHSANWEISUNG

KUNDENDIENST

Website: http://www.fitpaddy.com

E-Mail: customercare@fitpaddy.com

Hersteller: FITPADDY Sl

Via dellArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), Italien

ANWENDUNGSBEREICH

Die Fitatch Ranger s eine Smartuatch, e 2ur Uberwachung sporticher AKtititen,
taglichen entwickelt wurde. Sie eignet sich

fi Indoor: und Outdoor-Training. fi den taglichen Gebratich sowie fur Ruhephasen. Das

integrierte GPS ermdglicht die Aufzeichnung von Strecken mit Daten- und Kartenanzeige

in der zugehtrigen App.

SICHERHEITSHINWEISE
~ Das Gerdt nur fir sportliche und das

- AuBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahrer

*Nicht extremen Températuren, hoher Luftfeuchtigkeit oder langerer direkter Sonnenein-
strahlung aussetzen.

- Stofe, Stiirze und iiberméigen Druck vermeiden.

: Das Gt nicht zerlegen veranden oder selbst reparieren

+ Arreter ['utilisation en cas diirritation ou de géne et consulter un médecin si
+ Les parametres de santé (fréquence cardiaque, Sp02, sommeil et autres) sont fournis

a titre informati

+ Les données de santé ne doivent pas étre utilisées pour établir un diagnostic ou un

traitement médical.

UTILISATION

- Allumer Fappareil en maintenant le bouton latéral enfoncé pendant 3 secondes. S'il ne
s'allume pas, le recharger.
- Télécharger Iapphcallon Fitbeing via le code QR ou en recherchant Fitbeing dans IApp
Store ou sur Goo:
+ Appairer I’ apparell umquemem via 'application Fitbeing, et non depuis le menu Bluetooth
du téléphone.

+ Dans Iapplication, ouvrir « My », sélectionner « Bind Device » et compléter Iappairage.
« Autoriser I'accés au Bluetooth, a la localisation et aux notifications.
- Sélectionner le mode sport pour surveiller fentrainement.

+ Pour les activités en extérieur, attendre la connexion GPS : icone clignotante = recherche,
icone fixe = signal acquis.
+ Le parcours et les données seront visibles dans 'application Fitbeing.
- ll est possible de répondre aux appels via Bluetooth lorsque I'appareil est connecté au
smartphone.
“Les depuis I Fitbeing

" Certfication IP68 - 1ésiStant & |a poussier et aux immersions accidentelles. Eviter Peau
chaude, les saunas, les bains chauds et les environnements saturés de vapeur.
~ Recharger avec le cable fourni et un certifié 5V.

FONCTIONS PRINCIPALES
+ Suivi des pas, des calories et de la distance.
- Surveillance continue de la fréquence cardiaque 24 h/24.
+ Mesure
+ Analyse du sommeil (léger, profond, éveillé).
« Modes sportifs en intérieur et en extérieur.
+ GPS intégré pour le sulvi des parcours.
. Nonﬁcauons intelligentes.
+ Appels B .
~ RBvall mindtene, chronomatre, météo (application requise)
+ Contrdle de la musique et fonction « Trouver le téléphone ».

LIMITATION DE RESPONSABILITE

FITPADDY Srl est pas des ou i causés par
une utilisation impropre, des risées, des chutes,
des impacts, une exposiion 4 des conditions extrémes, [utiisation d'acG4sSOies Nom
certifiés, une maintenance insuffisante ou une batterie laissée déchargée pendant une
longue période.

AVERTISSEMENTS
+ Ne pas utiliser 'appareil s'il est endommageé.

+ Tenir a Iécart des équipements médicaux sensibles aux interférences Bluetooth.

; Ne pas utiiser dans des bains chads, des saunas ou des environnements fortement
umides.

- Aprés contact avec l'eau, sécher 'appareil avant de le recharger.

« Ne pas trop serrer le bracelet et maintenir propre la zone en contact avec la peau.

+ Ce produit est pas destiné au diagnostic, au traitement ou a la prévention de maladies.

ENTRETIEN ET MAINTENANCE
+ Nettoyer avec un chiffon doux, sec ou légérement humide.

+ Ne pas utiliser de solvants ni de détergents agressifs.

- Garder les capteurs arriére propres.

+ Conserver dans un endroit frais, sec et a I'abri de la chaleur et de la lumigre directe.
- Utiliser uniquement des adaptateurs certifiés 5V.

ELIMINATION
Eliminer conformément a la directive DEEE. Ne pas jeter avec les déchets ménagers.

SPECIFICATIONS TECHNIQUES
Entrée V /1

Bande Elueloolh 2 402 - 2.480 GHz
Puissance maximale émise : < 20 mW

CONFORMITE REGLEMENTAIRE
Produit conforme aux directives RoHS 2011/65/UE et 2015/863/UE. Conforme aux
exigences des directives marqué CE. FITPADDY
S dectare Ia conformits e a FitWatoh Ranger 3 a decie S0T 45 (RED).

Texte de a Declaration UE de Conformité disponible 3 fadresse
https://fitpaddy.

SR - UPUTSTVA ZA UPOTREBU

PODPORA ZA STRANKE
Spletna stran: http://wwwfitpaddy.com

Eposta: customercare@fitpaddy.com
Proizvajalec: FITPADDY Srl

Via delArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), Italija

PODROCJE UPORABE

FitWatch Ranger je pametna ura, zasnovana za spremljanje $portne aktivnosti, parametrov
dobrega pocutja in vsakodnevnih obvestil. Primerna je za vadbo v notranjih prcslorlh in

1 prostem, za vsakadneuno uporabo ter za obdobja pocika. Vgrajeni GPS omogoc
belezenje poti ter prikaz podatkov in zemljevida v namenski aplikacij.

VARNOSTNA NAVODILA
- Napravo uporabljajte samo za spremljanie Sportne aktivnosti in osebnega dobrega

pocutia.
- Hrarit jotzven dosega otrok

visoki vlagi ali

neposredm sontni svetiobi
:lzogibajt se udarcem, padcer in prekomememu pritisku.
+ Napra

Preklnlle Uporabo v pimera arazenja Roze ai nelbgoca i 6 po polrebl posvetujte 2
zdravni
e podatki (srén trp, 902, e ) 8o informatiune narave.

- Ti podatki niso

UPORABA
: Napravo uKiopie s priiskom in drzanjem stranskega gumba 3 sekunde. Ce se ne vklopi,

jo napol

. Apllkacl]o Fltbelng prenesite s pomogjo QR kode ali jo poi

ali Googl

rravo Fegho seznanite izkljuéno prek aplikacije Fitbeing, ne prek menija Bluetooth

e v trgovinah App Store

el
- Y apllkacii odprte sWys, zberitevBind Devices n zaklucite seznanjarie.
 Dovolite dostop do Bluetootha, lokacije in obvestil
* berite Sportnt nacin 7a spremljan vadbe.
: Priuporabi na postern pocakate na povezavo GPS: iipajoca kona = skanje salna
ikona = signal vzpostavijen
+ Podatki 0 poti in aktivnosti bodo prikazani v aplikaciji Fitbeing.
; Klie je mogoce sprejematiprek povezave Biuetooth, ko e ura povezana s pametnim
telefonom.
~ Obvestila se nastavijo v aplikaciji Fitbeing.
- Certifikat IP68: odpornost na prah in nenamerno potopitev. lzogibajte se vrogi vodi,
savnam, vrogim kopelim in prostorom z veliko par
~ Napravo polnite samo s prilozenim magnetnim kablom in certificiranim 5-V adapterjem.

GLAVNE FUNKCIJE
~ Stetje korakov, kalorij in razdalje.
«24-umno spremUanJe srénega utripa.
- Merjenje Sp02
- Analiza spanja (lahek, globok, budnost).
« Sportni nacini za notranjo in zunanjo uporabo.
- Vgrajen GPS za sledenje poti
- Pametna obvestila.
- Bluetooth klici.
- Budilka, Gasovnik, Stoparica, vreme (zahteva aplikacijo)
- Upravljanje glasbe in funkcija »Najdi telefonc.

1ZJAVA O OMEJITVI ODGOVORNOSTI
FITPADDY Srl ne odgovarja za poskodbe ali okvare, ki nastanejo zaradi nepravilne upora-

FITPADDY Srl He Hec&T 3 wnm
N PEMOHTOM, YA3Pamy, BO3AICTBMEM SKCTPEManbHbIX
ycnosmi, HEAOCTATONHbIM
nan it it aKkymynaTopa.
MPEAYNPEXAEHNA
- He MCMoN1b30BaTb YCTPOACTBO, ECAU OHO MOBPEXAEHO.
« [lepxatob BAanm ot npu6opos, K Bl h

- He UCMI0N1b30BATb B FOPAUMX BaHHX, CAyHE UM NOMELLIEHIAX C CHAIbHbIM MapOM
- Mocne KOHTaKTa C BOAO/ NOMHOCTBHO BLICYLIUTL YCTPOACTBO NePeA 3apAAKOH

+ He 3aTArvBaTb pemewIok CAVLIKOM TYro U MOAAePX/BATL YUCTOTY Ha yuacTke
KOHTAKTa C KOXel,

+ YCTPOCTBO He NPEAHASHAuEHO ANA AUATHOCTUK, NEYEHNA AW NPODUNaKTUKA
3a6oneBaHmii.

YXO[1 ¥ OBC/YXKMBAHVE
- MpOTMPaTb MATKOI CYXOM WM Crerka BNaxHOW TKaHbio.
- He wnm ar

cpeacrea

- [lepXaTb 3aAHME AATUMKN B YUCTOTE.

 XDaHATb B 1IDOXNAHOM CYXOM MECTE, BAG/IN OT UCTOSHAKOB Tefa W NPAMOr CBeTa
apanTepbi 5V.

YTUM3ALMA
YTUAM3MPOBATH B COOTBETCTBUM C AMpeKTMBOil WEEE. He Bbi6pachisaTh BMeCTe ¢
GbITOBDIMM OTXOAAMM.
TEXHUYECKWE XAPAKTEPI/ICTVIKM
Bxop: DC 5V /1
Avanason Siuetooth: 2402-2.480 Gtz

MaKeuabiian ManyJaeman MowHoCTs: < 20 mW
COOTBETCTBYE HOPM,
MpoayKT cooTBeTchyeT nnpeKmBaM RoHS 2011/65/EU n 2015/863/EU. Cograercayer
OCHOBHbIM TPEGOBaHUAM NPUMEHUMbIX AMPEKTUB EC 1 UMeeT MapkupoeKy CE. FITPAI
DY Stl noaTeepxaaeT cooteercrave FitWatch Ranger Aupektse 2014/53/EU (RED).
TeKcr geknapauu EC A0CTyNeH no agpecy.
http: TWATCHRANGER

, popravil, padcev, udarcev, izpostavljenosti ekstremnim
razmeram, uporabe necertificirane dodatne opreme, nezadostnega vzdrzevanja ali

FITPADDY Sl nie ponosi ia lub awarie
. lub upadk:
mi, iami, narazeniem na skrajne warunki, uzyciem niecertyfikowanych akcesoriow,
iewlasciwa konserwacja lub diugotrwaly iem bateril. dolgotrajno izpraznjene baterije.
OSTRZEZENIA OPOZORILA

+ Nie Uzywac urzadzenia, el jest uszkodzone.
- Trzymac z dala od urzadzeri medycznych wrazliwych na zaklécenia Bluetooth.
: Nie uzywac w goracych kgpielach, saunie ani v Srodowiskach o duzel losc pary
- Po kontakcie z wodg
" Nie zaciskad paska syt macno | ulrzymywas caystosé skary pod urzadzeniem.
 Produkt nie jest do leczenia a chorobom.

KONSERWACJA | PIELEGNACJA
- Caysai migkka, suchy ub ko wilgotna Sciereczi
 Nie uzyw:

Ulrzymywac w czystosci tylne czumlkl
Przechonywac w chiocnym, suchym miejscy, 2 dala od et ciepfa  bezposrediego
Swiatta.

- Uzywac wylacznie certyfikowanych fadowarek 5V.

UTYLIZACJA
Utylizowaé zgodnie z dyrektywa WEEE. Nie wyrzucaé do odpadéw komunalnych.

DANE TECHNICZNE
Wejscie: DC 5V / 1A

Pasmo Bluetooth: 2.402 - 2.480 GHz
Maksymalna moc promieniowania: < 20 mW.

ZGODNOSC Z PRZEPISAMI

Produkt zgodny z dyrektywami RoHS 2011/65/UE i 2015/863/UE. Spetnia podstawowe
wymegania obowigzuiscych dyrektyw UE { posiads oznakowanie CE. FITPADDY St

deklaruje zgodnos¢ FitWatch Ranger z dyrektywa 2014/53/UE (RED),

Deklaracja zgodnos jif3 dostepna pod adresem:

https: TWATCHRANGER

+ Ne uporabljajte naprave, ¢ je poskodovana.
 Hranite jo stran od medicinske opreme, obGutljive na motnje Bluetooth.
+ Ne uporabljajte v vrotih kopelih, savnah ali v prostorih z veliko pare
* Po stiku z vodo napravo popolnoma posuite, preden jo ponovno polnite.
Pascka ne zateguite premocno in ohvanjae istoco koze pod napravo,
 izdelek ni namenjen bolezni

VZDRZEVANJE IN NEGA
- Cistite z mehko suho ali rahlo viazno krpo.
: Ne uporablafe topil alf agresiunin cisini sredstev.

: Zadrje senzarje ohranjate
Shrane iadnem ih bihem prostoru, stran od virov toplote in neposredne svetlobe.
+ Uporabljajte samo certificirane 5-V adapter]

ODLAGANJE
Odlagajte v skladu z direktivo WEEE. Ne odlagajte med gospodinjske odpade.

TEHNICNE SPECIFIKACIJE

Vhod: DC 5V /

Bluetooth pas: Z 402 - 2.480 GHz
Najvetja oddajna moé: < 20 mW

SKLADNOST Z DIREKTIVAMI
izdelek je skladen z direktivama RoHS 2011/65/EU in 2015/863/EU. Izpolnjuje osnovne
zahteve ustreznih direktiv EU in nosi oznako CE. FITPADDY Stl potrjuje skladnost FitWatch
Ranger z direktivo 2014/53/EU (RED).

Iziava EU o skachostije na volo na:

hitps: ity/FITWATCI

- Bei

Arzt konsultieren.

ie Nutzung einstellen und gegebenenfalls einen

ES - INSTRUCCIONES DE USO

SERVICIO DE ATENCION AL CLIENTE
Sitio web: http://www.fitpaddy.com
Correo 6

com
Fabricante: FITPADDY Stl
Via dellArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), Italia

CAMPO DE APLICACION

El FitWatch Ranger es un reloj inteligente disefiado para supervisar la actividad deportiva,
los de bienestar y las arias. Es adecuado para entrena-
mientos en interiores y exteriores, actividades cotidianas y momentos de descanso. I
GPS integrado permite el seguimiento de rutas con visualizacion de datos y mapa en la
aplicacion dedicada.

DIRECTRICES DE SEGURIDAD
 Utilizar el dispositivo nicamente para actividad deportiva y bienestar personal

- Mantener fuera del alcance de los niios.

+ No exponer el dispositivo a temperaturas extremas, alta humedad o luz solar directa
prolongada

+ Evitar golpes, caidas y presiones excesivas.

« No desmontar, modificar ni intentar reparar el dispositivo por cuenta propia

- Suspender su so en caso de irritacion o malestar y consultar a un médico si es
necesario.

de salud

- Gesundheitsparameter (Herzfrequenz, Sp02, Schlaf usw.) dienen
Informationszwecken.

- Gesundheitsdaten diirfen nicht fiir medizinische Diagnosen oder Behandlungen
verwendet werden.

VERWENDUNG
- Das Gerdt einschalten, indem die Seitentaste 3 Sekunden lang gedriickt gehalten wird.
Wenn es sich nicht einschaltet, das Gerét aufladen!
“ie Fitbeing-App tiber don GR-Code oder durch Suiche im App Store bzw, bei Google
Play herunterladen.
 Das Gerit ausschiieBlich iber die Fitbeing-App koppeln, nicht iiber das Bluetooth-Menii
des Smartphones.
+In der App auf ,My" gehen, ,Bind Device" auswahlen und die Kopplung
- Bluetooth-, Standort- und Benachrichtigungszugriff erlauben.
- Einen Sportmodus auswahlen, um das Training 2 iberuachen.
- Bei Outd auf di warten: Symbol = sucht,
durchgehond leuchtendes. Symbol Signal gefunden.
- Strecke und Daten werden in der Fitbeing-App angezeigt.
+ Anrufe kénnen dber Bluetooth angenommen werden, wenn die Smartwatch mit dem
Smartphone verbunden ist.

~ Benachrichtigungen werden in der Fitbeing-App aktivi
Po8 Zerifizerung: bestandig gegen Staub und versehenlllches Eintauchen. Heiles
Wasser, Sauna, D. ark 1
- Nur mit dem TgEheferten magmeischen L adekabel usd einem zertfsierien SV-Adapter
aufladen

HAUPTFUNKTIONEN
: Schrite, Kalorien- und Distanzmessung.

g rund um die Uhr.

0
. Schlafanalyse Geicht,tie, wach).
: Indoor-und Outdoor Sportmod

“intelligente Benachrlch!lgungen
- Bluetooth-Anrufe.
 Wecker Timer, Stoppuh, Wetter (App erforderlich).
+ Musiksteuerung und , Telefon finden"Funktion.

HAFTUNGSBESCHRANKUNG
FITPADDY Srl haftet nicht fiir Schaden oder die durch

ia cardiaca, Sp02, suefio y otros) son de caracter
informativo.
+ Los datos de salud no deben utilizarse para diagndsticos ni tratamientos médicos.

Uso

- Encender el dispositivo manteniendo pulsado el botén lateral durante 3 segundos. S no

se enciende, cargarlo.

.Descargar a aplicacidn Fitbeing mediante el codigo QR o buscindola en App Store o
oogle

~ Emparejar el dispositivo tnicamente a través de la aplicacién Fitbeing, no desde el menu

Bluetooth del teléfono.

~Enla aplicacion, abrir "My”, seleccionar "Bind Device” y completar el emparejamiento.

« Permitir el acceso a Bluetooth, ubicacién y notificaciones.

- Seleccionar el modo deportivo para supervisar el entrenamiento.

+ Para actividades al i lbre, esperar la conexion GPS; icono intermitente = buscando;

icono fijo = sefal adquir

~Larutay los datos Larin viibles en'a aplicacion Fitbeing.

- Es posible contestar llamadas meclante Bluetooth cuando el relj esté conectado al

smarty

*[is nolificaciones se configuran desde la aplicacién Fitbeing.

 Certificacion IP68: resistente al polvo y a inmersiones accidentales. Evitar agua caliente,

saunas, barios calientes y entornos con vapor intenso

Cargar con'el cable
de s

FUNCIONES PRINCIPALES
- Seguimiento de pasos, calorias y distancia.

+ Monitoreo continuo de la frecuencia cardiaca durante 24 horas
+ Medicion de SpO2.

- Analisis del suefio (ligero, profundo, vigilia)

+ Modos deportivos en interior y exterior.

« GPS integrado para seguimiento de rutas.

- Notificaciones inteligentes.

+ Llamadas por Bluetooth.

« Alarma, i : fa (requiere la

« Control de musica y funcién Buscar teléfono.

LIMITACION DE RESPONSABILIDAD
FITPADDY Srl no se hace respunsable de dafios o fallos causados por uso indebido,

y un adaptador certificado

Nutzung, nicht autorisierte Anderungen oder Reparaturen, Stiirze, StoRe, extreme Bedin-
qungen, nicht zertifiziertes Zubehor, unzureichende Wartung oder eine tber lngere Zeit
vollstandig entladene Batterie verursacht werden.

WARNHINWEISE

« Das Gerat nicht verwenden, wenn es beschadigt ist.

: Yon medizinischen Geraten ferhalten, e empfindich auf Bluetoott torungen
reagiere

* Nicht |n heiBen Bédern, Saunen oder stark dampfhaltigen Bereichen verwenden.
 Nach Wasserkontakt das Gerat vollstandig rocknen, bevor es geladen wird.

" Das Armband nicit zu fest anziehen und den Hautkontaktberefoh sauber halten.

« Das Produkt ist nicht fiir Diagnose, oder von
bestimmt.

PFLEGE UND WARTUNG

* Mit elnem weichen, lmckenen oder leicht feuchten Tuch reinigen

* Keil

Dt Kckaeitgen Semsaren aadloer haten
« An einem kiihlen, trockenen Ort aufbewahren, fern von Warmequellen und direktem Licht.
« Nur zertifizierte 5V-Adapter verwenden.

ENTSORGUNG
Gemalk WEEE-Richtlinie entsorgen. Nicht im Hausmil entsorgen

TECHNISCHE DATEN
Eingang: D!

BluctostirBanc: 2,402 - 2.480 GHz
Maximal abgestrahlte Leistung: < 20 mW

GESETZLICHE KONFORMITAT
Produkt konform mit den RoHS-Richtlinien 2011/65/EU und 2015/863/EU. Entspricht
den grundiegenden Anforderungen der geltenden EU-Richtlinien und tragt die CE-Kenn-
Zeichnung, FITPADDY S erkIart die Konformitat der Fit Watch Ranger mit der Richtiinie
2014/53/EU (RED).

Text der EU- ]
https://fitpaddy. on-of-

verfiigbar unter:
ITWATCI

EL - OAHTIES XPHZHE

ZYNHPETHZH NEAATON

Igt6T0rM0G: http:/www.fitpaddy.com

Email: cus(omercare@ﬂtpaddy com
KataokevaoTng:

Via deIIArllg\analo 16 20335 Mugg\o (MB), Itakia

NEPITPAGH XPHEHE

To FitWatch Ranger eivat éva €unvo poAOL oxeBLa0EVO yia Ty tapakohobBnon

gBhnikle dpaotnpistras, napuuzrpwv suskiog Kat kabnyepuby etborotgety
A

6paarr|p|om1ﬂ at yia mepu
Kat sppavion

o To S enutpénet
Kau xapTn oty mém. eqappoyi.

OAHTIES AT®AAEIAT
~ XPNOUIOTOLELTE TN GUTKEVT] POVO Yia ABANTIKT BPACTNPLOTATA KAL TPOCWILKT EVEE(Q.

- Na QUAGOCETaL jakptd ard natbid.

« MV EKBETETE T OUOKEVN OE aKPaiEg

caidas, golpes, exposicion a condiciones
Gxiremas, uso de o certificados, o una bateria

0 ;
descargada durante un periodo prolongado.

ADVERTENCIAS

+No utilizar el dispositivo si esté dafiado.

: Mantener alejado de equipos meédicos sensibles 3 nterferencias Bluetooth.

- No utilizar en bafios calientes, saunas o zonas con vapor intenso.

- Tras el contacto con agua, secar el dispositivo antes de cargarlo.

o Nolevar 2 corres demasiao apretaca y mantener impia a zona de contacto con

;’EL producto no esté destinado al diagnstico, ratamiento o prevencidn de enferme-
ades.

CUIDADO Y MANTENIMIENTO

~Limpiar con un pafio suave, seco o ligeramente humedo.

« No utilizar disolventes ni limpiadores agresivos.

« Mantener limpios los sensores posteriores.

« Guardar en un lugar fresco y seco, alejado del calor y la luz directa.
- Utilizar nicamente adaptadores de 5V certificados.

ELIMINACION
Eliminar conforme a la normativa RAEE. No desechar con los residuos domésticos.

ESPECIFICACIONES TECNICAS
Entrada: DC 5V / 1A

Banda Bluetooth: 2.402 - 2.480 GHz
Potencia méaxima irradiada: < 20 mW

CUMPLIMIENTO NORMATIVO
Producto conforme 3 ls directivas RoHS 2011/65/UE y 2015/863/UE. Cumple los eauist
tos esenciales de las directivas europeas aplicables y cuenta con marcado CE. FITPADI

Stl declara la conformidad del FitWatch Ranger con la Directiva 2014/53/UE (RED).

Texto de la Declaracion UE de Conformidad disponible en:
https://fitpaddy.comy/declaration-of-conformity/FITWATCHRANGER

TR - KULLANIM TALIMATLARI

MUSTERI HIZMETLERI

Web sitesi: http://www.fitpaddy.com

E-posta; customercare@itpaddy.com

Uretici: FITPADDY Srl

Via deil'Artigianato 16, 20835 Muggio (MB), italya

KULLANIM ALANI

FitWatch Ranger, sportif akivi genel saglik inin ve ginliik bi
izlenmesi 1gn-tasanlanms bir akll saatty, Kapah v ik alan antrenmanian, ginlik
kullanim ve dinlenme donemleri igin uygundur. Dahili GPS, rotalarin kaydedllmeslnl ve
verilerin uygulamada gorintilenmesini saglar.

GUVENLIK TALIMATLARI
+ Cihaz yainizca sportif aktivite ve kisisel iyi-hal takibi icin kullanin

- Gocuklarin erisemeyecegi bir yerde saklayin
- Cihazi agin sicakiik, yuksek nem veya uzun sireli dogrudan giines Isigina maruz

. PnAA vypaoia oy
anevBeiag nhai akTivoBoAia.
+ ATIOOYETE YTUTAATE, TTGIELS Kat UTEPBOALKI) TiEo,
- MV QrocuVapHONOYEITE KA jnV ETUXELPEITE EMIOKEVEG
+ AlGKOYTE TN XPrioN O€ TEINTWOn EpEBLOHOD Tou Bépnatas f Suopopiag kat, edy
Xpetaorel, qupBoveuTeite viatpo

01 petprioeLc vyeiag (kapblakol aApol, SPO2, UTVog K.ATL) ivat ANOKAELOTIKA
EVIHEPWTIKES.
+ Aev ipoopiZovTal yia tatpikii Sidyvwon i Bepaneia

XPHZH
* MAaTACTE KaL KPATAOTE MATNHEVO TO TAGIVO Kouprti yia 3 éturspo)\snm ya
EVEPYOTI0iNaN. AV SEV EVEQYOTIOLNEL, (POPTIOTE TN GUOKEL)

+ KateBdote Tv epappoyn Fitbeing péow QR code 1 uvuanwvruc v oe App Store
1 Google Play. o
Kd péow g

T ovoKEw ¢
pevos Bluetooth Tou THAEQ
¥ 5t cpappoy VOIETe 1o My, emAé€Te “Bind Device” kat oAokATpWGTE T
Buablaoia.

Enutpéyte npéopaon oe Bluetooth, TonoBeoia kat e180TOUTE,
- ENAEETe aBANTIKN AELTOUYI Y10 TAPaKOAOLBNGN TIpOTOVNOG.
: T ypihon 08 EETepLKO X1po TepILEVETE G0YBzon GPS: avaoopiivet =
0TABEND EKOVIBLO = COVBEDN ETUTEDXBNK
~ H 61abpopr) Kat Ta bedopEva tunpavxlnvtul ot eqappoy Fitbeing
+ YnootnpiZetat andvinon kAjoewv péow Bluetooth Gtav To poAot eivat uvBebepévo
pe To smartphone.
* 01 etBomouuELS pUBKIZoVTaL poa and TV epappoyi Fitbeing.
+ IP68: QVBEKTIKG GTN OKOVI Kal 0€ Tuxala epBATTTIoN. ATOGEVYETE ZE0TO Vepo, otouva,
XAHGY Kat TEPIBEAAOVTa E EVTOVO aTpd.
“POPTIOTE POV IE TO TIAPEXGHEVO HAYVITIKG KAAWSLO Kal TUOTOTIOWEVO GOPTIOTH 5V,

KYPIES AEITOYPTIES

+ Métpnon BpaTwy, Beppibwy Kat anooTaonG.
+ SuVexng 24wpn MApaKoAoLBNCN KAPBLAKWY TIAAUGY.

- Métpnon Sp02.
+ AvaAuan brtvou (eAagp oTabL0, BaBig Hvos, apomyiar).
+ ABANTIKEG AELTOUDYIEC EOWTEPLKOL KAL EEWTEPLKOD XWPOU.
- EVowpaTwpévo GPS yia kataypagn 8Ladpopiiv.
+'EEUTVEG £L50MOLNOELG,
+ KRAoe1q péow Bluetooth.

TV TPL, XPOVOBLAKATITNG, XPOVBRETPO, KaLpBG (aTiatTet epappoyii)

AEYX0Q HOUGIKAG Kal AELTOUpYia <EOPETN TNAEQUWVOLS.

ATOMOIHZH EYOYNHS

H FITPADDY Srl dev sueuverm ya Znu\sq [} 6ucAs|wupvwc TIoL TipokakolvTaL arno
Kaki xpAon, N eovctodoTn| TUOKEUEG, MTWOELS, XTUTALATa,
akpaieg ouVBRKed, xpron pn muroncmuszv uEsuouup, avendpkn ouvtiipnon
TapateTapévn TAHAN EKYOPTION TNG pTatapiag

MPOEIAOTOIHEEIS
+ MV YpOUIOTIOLE(TE T} GUOKEDY) Qv ELVaL KATEOTPApPEVN,

- Kpatiote T pakpid amo Latpiko eEomhiopd evaioBTo ot napepBohéc Bluetooth.

« MV TN XPNOWIOTIOLE(TE GE ZE0TA AOUTQG, GAOLVA fj XWPOUS PE QUENYEV LYPAsiaL.

+ META a0 £MaQA pE VEPO TTEYVAOTE MAAPWE TN CUSKEUT TIpLY QI TN GOPTION

- Mnv guﬂvvera UMEpBOALKA TO AOUPGKL KL BLATNPELTE KABAPH TNV TEPLOXT ENAPIiG

pe T0

+To npotov bev mpoopiZeTat yia Siayveon, Beparteia f TPGANYN ACBEVELGY.

ZYNTHPHEH & KAGAPIEMOE
+ KaBapioTe jie Hakako, OTeyVo i EAAPPIG LYPO Tavi

- Mnv Xpnotionoteite SLaADTEG 1) L0XUPA KaBAPLOTIKA TpoivTa.

- AWQTPE{TE TOUG TioW ALOBNTAPEC KABApOL.

+ DUAAGOETE O BPOTEPO KAl ENpO HEPOG, PKPLA AT BEPPOTNTA KAl AMEVBEIAS PUC.
+ XPNOWOMOLELTE HOVO TLOTOMOUHEVOUC POPTIOTEG 5V.

AMOPPIWH
ATIOpPIYTE GUMPWYA e TV 0BNyia WEEE. Mnv anoppiNtTeTe oTa oikiakd anoppippata.

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA
Eigodoc: DC 5V / 1

Zavn Bluetoolh 2. 402 2.480 GHz
MEy1oTn 1oX0G eKmopTic: < 20 mW
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To TPOOV GULPOPPUIVETAL e TIG 0Byieg ROHS 2011/65/EU kat 2015/863/EU. Mnpoi
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Fitbeing, 6t ané To

avagAtnon,

~ Darbe, disme ve asin basingtan kaginin.
« Cihazi s6kmeyin, degistirmeyin ve kendiniz tamir etmeye calisma
- Ciltte tahris veya rahatsizlik olusursa kullanimi durdurdn ve gereki
- Saglik verileri (nabiz, SpO2, uyku vb.) yalnizca bilgilendirme amaglidr
* Bu veriler tibbi tani veya tedavi amaciyla kullanilamaz.

KULLANIM

- Cihazi agmak igin yan tuga 3 saniye basili tutun. Acilmazsa sarj edin.

« Fitbeing uygulamasini QR koduyla veya App Store / Google Play izerinden indirin.

- Gihaz elefonun Bluetooth menustnden degil yalnzea Fitbeing uygulamasi izerinden
eslestirin.

~ Uygulamada “My” bélimi “Bind Device"s segin ve eglestirmeyi tamamlayin.
 Bllietooth, konum ve bildinm (anlerin verin.

« Antrenmani takip etmek iin spor modunu seg

- Agik alan kullaniminda GPS baglantisini bekleym yanip sénen simge = arama; sabit
simge = baglant tamamland.

* Rota ve aktivite verileri Fitbeing uygulamasinda gériintilenir.

- Bluetooth ile gelen cagnilar saate baglyken yanitlanabilir.

* Bildirimler Fitbeing iyqulamasindan yenetiiy

« P68 sertilasi: toza ks dayanii ve kazara suya batmaya karst Korumalidi Sicak s
sauna, sicak banyo ve yogun buharl ortamlardan kagi

alnizca kutudan cikan manyetik keablo ve sertfkal 5V adaptar ile garj edin.

ANA FONKSIYONLAR
- Adm kalor ve mesafe takii.
- 24 saat nabiz ol
- Sp02 Bletimil.

- Uyku analizi (hafif, derin, uyanikiik).
+ Kapall ve agik alan spor modar.
« Dahili GPS fle rota takibi.

de doktora danisin.

- Akill bildirimler.

+ Bluetooth cagriiar

« Alarm, hava durumu gerekirir).
- Miizik kontroli ve Telefonu Bul Gzelligi.

SORUMLULUK REDDI

FITPADDY St yaniiy kullamim, yetkisz dedisiik veya tami, dugme, darbe,asin kogullar,
sertifikasiz aksesuar kullanimi, yetersiz bakim veya pilin uzun siire tamamen bos kalmasi
sonucu olugan hasarlardan sorumlu degildr

UYARILAR
+ Cihaz hasarliysa kullanmayn.

- Bluetooth parazitine duyarli tibbi cihazlardan uzak tutun.

+ Sicak banyo, sauna veya asi buharll ortamlarda kullanmayin

+ Suile temas sonrasi cihazi tamamen kurutun ve sonra sarj edin.

- Kayisi gok sikmayin ve cilt temas alanini temiz tutun.

- Urlin hastalik teshisi, tedavisi veya onlenmesi amaciyla tasarlanmamistr.

BAKIM VE TEMIZLIK
+ Cihaz! yumusak, kuru veya hafif nemli bir bezle temizleyin.

« Coziici veya agindirici temizleyiciler kullanmayin.
« Arka sensorleri temiz tutun.
« Serin ve kuru bir ortamda, 1sidan ve dogrudan giines Isigindan uzakta saklayin
+ Yalnizea sertifikall 5V adaptorler kullanin.

ATIK BERTARAFI
WEEE yénetmeliklerine uygun sekilde bertaraf edin. Evsel atiklarla birlikte atmayin.

TEKNIK OZELLIKLER

Giris: D!

Sluciooth rekens araligr: 2.402 - 2.480 GHz
Maksimum yayilan giic: < 20 mW

Urun ROHS 2011/65/EU ve 2015/863/EU uygundur. [lgili AB di
temel gerekillerini kargilar ve CE iaretine sahiptc. FITPADDY St FitWatch Ranger in
2014/53/EU (RED) direktifine uygun oldugunu beyan eder.

AB Uygunluk Beyani:

https:/fitpadd) - TWATCI

NL - GEBRUIKSAANWIJZING

KLANTENSERVICE

Website: http://www.fitpaddy.com

Exmail: customercaregfitpaddy.com

Fabrikant: FITPADDY

Via dellArtigianato 16, o835 Muggio (MB), Italié

TOEPASSINGSGEBIED
De FitWatch Ranger is een smartwatch die is om spor

rameters en dagelijkse meldingen te monitoren. Het apparaat is geschlkl voof triningen
binnen en buiten, voor dagelijks gebruik en voor rustmomenten. De geintegreerde

maakt het mogelijk om routes te volgen met weergave van gegevens en kaart in e
bijbehorende app.

VEILIGHEIDSRICHTLIJN_EN

+ Gebruik het apparaat or spor en welzijn.
- Buiten het beretk van kinderen houden
+ Het apparaat ni aan extreme hoge igheid of

langdurige dircote zonnestraling.
~ Schokken, vallen en overmatige druk vermijden.
+ Het apparaat niet demonteren, wijzigen of zelf proberen te repareren.
j huidirritatie of ongemak het gebruik stoppen en indien nodig een arts raadplegen.
- Gezondheidsparameters (hartslag, Sp02, slaap enz.) zijn uitsluitend informatief.
- Gezondheidsgegevens mogen niet worden gebruikt voor medische diagnose of
behandeling.

GEBRUIK
Het apparaat inschakelen door de ijknop 3 seconden ingecrukt e houden. Als het et

inschakelt, oplade

:be mblem "2pp downloaden via de QR-code of door Fitbeing te zoeken in de App Store

of Google

- Het apparaat uitsluitend via de Fitbeing-app koppelen,niet via het Bluetoothmen van

e telefool
+In de app "My’ openen, ‘Bind Device' selecteren en de koppeling voltooien.
« Toegang tot Bluetooth, locatie en meldingen toestaan.

+ De gewenste sportmodus selecteren om de training te registreren.

- Bij gebruik wachten op GPS: g pictogram = zoeken, vast

pictogram = signaal gevonden.

*De route en de gegevens worden weergegeven in de Fitbeing-app.

- Oproepen kunnen via Bluetooth worden beantwoord wanneer het apparaat met de

smartphone is verbonden.

~ Meldingen worden ingesteld via de Fitbeing-app.

- IP68-certificering: stofbestendig en bestand tegen accidentele onderdompeling. Heet

water, sauna's, warme baden en sterk met stoom verzadigds omgevingen vermiden,

- Opladen ui kabel en een gecertificeerde

5V-adapter.

BELANGRIJKSTE FUNCTIES
- Registratie van stappen, calorieén en afstand.
- Gontinue 24-uurs hartslagmonitoring.
SpO2-meting.
apanalyse (icht,iep, waaktoestand)
ortmodi voor binnen en buiten.
. Gemtegreerde GPS voor route-tracking.
- Slimme meldingen.
- Bluetooth-oproepen
- Aarm, tmer stopwatch, eer (app verest.
+ Muziekbediening en functie Telefoon zoeken

AANSPRAKELIJKHEIDSBEPERKING
FITPADDY Srl is niet aansprakelijk voor schade of storingen veroorzaakt door onjuist
gebruik, niet-geautoriseerde wijzigingen of reparaties, vallen, stoten, extreme omstan-
digheden, gebruik van niet-gecertificeerde accessoires, onvoldoende onderhoud of een
langdurig volledig ontladen batterj.

WAARSCHUWINGEN
 Het apparaat niet gebruiken als het beschadigd is.
- Uit de buurt houden van medische apparatuur die gevoelig is voor Bluetoothvinterfe-
rentie.
 Niet gebruiken in warme baden, sauna's of ruimtes met veel stoom.
- Na contact met water et apparaat valledig drogen voordat het wordt opgeladen
+ Het bandje niet te strak dragen en de huidcontactzone schoon houdel
" Dit produtt i ict bedoeld voor diagnose, behandeing of preventia van ziekten.

'ONDERHOUD EN REINIGING
 Reinigen met een zachte droge of licht vochtige doek.

o gebruiken.
+ De sensoren aan de achterzijde schoon houden.

- Bewaren op een koele, droge plaats, uit de buurt van warmtebronnen en direct licht
- Allen gecertificeerde 5V-adapters gebruiken.

VERWIJDERING
Verwijderen volgens de WEEE-ichtlijnen. Niet bij het huishoudelijk afval deponeren.

TECHNISCHE SPECIFICATIES
Ingang: DC 5V / 1

BlCetanthban: 2402 - 2.480 GHz
Maximaal uitgestraald vermogen: < 20 mW.

WETTELIJKE CONFORMITEIT

Product in met de RoHS-richtlij 2011/65/EU en 2015/863/

EU. Voldoet aan de essentiéle eisen van de toepasselijke EU-richtlijnen en draagt de
CE- markermg FITPADDV Srl verklaart dat de FitWatch Ranger voldoet aan Richtlijn

2014/53/EU (RE

Volledige EU- confurmltellsverklarlng beschikbaar op:

https:

SV - BRUKSANVISNING

KUNDSERVICE
Webbplats: http://www.fitpaddy.com

Epost: customercare@iitpaddy.com

Tillverkare: FITPADDY Srl

Via dellArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), Italien

TILLAMPNINGSOMRADE

FitWatch Ranger ar en smartklocka utformad fér att veryaka fysisk aktivitet, vélmaende-
data och dagliga aviseringar Den arlamplig or trning béde inomhus och utomhus, or
daglig anvéndning och for 3I< P gér det méjligt att
feqistrara rutter oeh visa data och Karta | den odikerade appen.

SAKERHETSANVISNINGAR
~ Anvénd enheten endast for 6vervakning av akivitet och personligt vélbefinnande.
+ Forvara enheten utom réickhall for barn.
. Ultlsa(t inte enheten for extrema temperaturer, hig luftfuktighet eller [angvarigt direkt
solljus.
Undvik stotar fall och overdrivet tryck
 Forsok inte demontera, modifiera eller reparera enheten sjalv.
+ Avbryt anvandningen vid hudirritation eller obehag och kontakta vid behov lakare.
 Hallsodata (puls, SpO2, somn osv.) ar endast informativa.
 Dessa ppgifter far inte anvandas for medicinsk diagnos eller behandling

ANVANDNING
- Starta enheten genom att halla sidoknappen intryckt i 3 sekunder. Om den inte startar,
ladda den och férsok igen.
 Ladda ner Fitbeing-appen via QR-koden eller genom att soka efter den i App Store eller
Google Play.
. Koppla enheten endast via Fitb h-meny.

iy e val Bind Dowoe i Suiter hopkapamgen:
" Tt dtcomst tll Bluetooth, plats oh aviseringar
. Va(P ©onskat traningslage for att overvaka aktiviteten.

: vanta pa

ikon = s6ker signal, fast ikon =
signal mottagen).
- Rutter och aktivitetsdata visas i Fitbeing-appen.
+ Det gér att besvara samtal via Bluetooth nar klockan &r ansluten till telefonen.
- Aviseringar justeras i Fitbeing-appen.
- IP68-klassning: dammtat och talig mot oavsiktlig nedszinkning. Undvik varmt vatten,
bastu, varma bad och angfylida m?
- Ladda endast med den medfoljande magne(kabeln och en certifierad 5V-adapter.

HUVUDFUNKTIONER
- Steg- kalorfcrbrukings- ach distansmitning
. Konlmuerllg pulsmatning dygnet ru
02-miitnin

" SBmnanalys (it djup, vaken)

+ Traningslagen for inomhus och utomhus.

+ Inbyggd GPS for ruttsparning.
+ Smarta aviseringar.
- Bluetooth-samtal.
+ Alarm, timer, stoppur, vader (kréver app).
+ Musikstyring och funktionen Hitta telefon

ANSVARSBEGRANSNING

FITPADDY Srl ansvarar inte for skador eller fel som orsakas av felaktig anvandning,
obehériga ndringar eller reparationer, fall, stotar, extrema forhallanden, anvandning av
icke-certifierade tillbeor, bristande underhall eller [angvarigt urladdat batteri.

VARNINGAR
- Anvand inte enheten om den & skadad.
« Hall den borta fran medicinsk utrustning som &r kénslig for Bluetooth-storningar.
- Anvéind inte enheten i varma bad, bastu eller ngfylida utrymmen

- orka enheten helt efterkontakt e vtten innan ladd
- Dra inte &t armbandet och hll omradet | kontakt med huden rent.
Pradtigen B e en oano. eller fe

SKOTSEL OCH UNDERHALL

~ Rengbr med en mjuk, torr eller It fuktig trasa.

- Anvand inte eller starka rengor

- Hall sensorema pa baksidan rena

 Forvara enheten pa en sval och torr plats, skyddad fran vérme och direkt jus
- Anvéind endast certifierade 5V-adaptrar.

AVFALLSHANTERING
Kassera enligt WEEE-direktivet. Far inte kastas med hushallsavfall.

TEKNISKA SPECIFIKATIONER
Ingéng: D

Bluetoo(h band Z 402 - 2.480 GHz
Maximal séndningseffekt: < 20 mW

REGLAFTERLEVNAD
Produkten 6verensstammer med RoHS-direktiven 2011/65/EU och 2015/863/EU. Den
uppfyller de grundiaggande kraven i tillampliga EU-direktiv och &r CE-markt. FITPADDY Srl
mtytgar att FitWatch Ranger foljer direktiv 2014/53/EU (RED).

rsakran om overensslammel
https:/ ITWATCHRANGER




NO - BRUKSANVISNING

KUNDESERVICE

Nettsted: http://www.fitpaddy.com

E-post: cus\omercare@ itpaddy.com

Produsent: FITPADDY Sl

Via dellArtigianato %6 30835 Muggiod (MB), Italia

BRUKSOMRADE

FitWatch Ranger er en smartklokke utviklet for & overvake fysisk aktivitet, velvaeremalinger
og daglige varsler. Den egner seg for trening bade innenders og utendars, til daglig bruk
samt til perioder med hvile. Den innebygde GPS-funksjonen gjor det mulig & registrere
ruter og vise data og kart i den tilhorende appen.

SIKKERHETSANVISNINGER
: Bruk enheten kun t overvaking v aktiviet og personiig velvare.

- Oppbevar enheten utilgjengelig for bar

ke utsett enheten for eksureme temperaturer, hoy luftfuktighet elle langvarig direkte

s
. Unyngé stat, fall og sterkt trykk.

- Ikke demonter, modifiser eller forsok & reparere enheten selv.

« Avslutt bruk ved hudirritasjon eller ubehag, og kontakt lege ved befov.

- Helseparametere (puls, Sp02, savn osv.) er kun ment som informasjon.
- Disse dataene kan ikke brukes til medisinsk diagnose eller behandling.

s enheten ved 4 holde sideknappen inne i 3 sekunder. Hvis den ikke starter, lad

den og prov pa nytt.
«Lastned Fitbeing-appen via QR koden ellr ved  soke etter Fitbeing i App Store eller
Google Pl
. Kable enheten kun via Fitbei ikke via Bl th

- Apne "My i appen, velg "Bind Device” og fullfor sammenkoblingen.

*Thlat tilgang 11 Bluetooth, posision og varsler

« Velg gnsket sponsmodus fora re?\strere treningen.

- Ved bruk utendors: vent pa GPStilkobling (blinkende ikon = soker; fast ikon = signal
mottatt).

+ Ruter og aktivitetsdata vises | Fitbeing-appen

- Du kan besvare samtaler via Bluetooth nar kiokken er koblet il telefonen

Varsler konfigureres | Ftbeing-appen.

. mot ulllsiklel
varmt vann, badstue, varme bad og omrader med mye damp.

- Lad enheten kun med den medfolgende magnetkabelen og en sertifisert 5V-adapter.

HOVEDFUNKSJONER

- Registrering av skritt, kalorier og distanse.

. Kormnuerhg pulsmaling hele dgnet.

+ Sp02-m:

. Swvnanalyse (Ien dyp, vaken).

« Sportsmoduser for innendors og utendors bruk.
« Integrert GPS for rutesporing.

* Smarte varsler.

+ Bluetooth-samtaler.

« Alarm, timer, stoppeklokke, vzer (krever app).
- Musikkontroll og funksjonen Finn telefon.

ANSVARSBEGRENSNING

FITPADDY Srl er ikke ansvarlig for skader eller feil som skyldes feil bruk, uautoriserte mo-

difikasjoner eller reparasjoner, fall, stot, ekstreme forhold, bruk av ikke-s sertifiserte tilbehor,
elleren i som har veert helt utladet over lengre tid.

Unnga

ADVARSLER
+Ikke bruk enheten hvis den er skadet

+ Hold den unna medisinsk utstyr som er falsomt for Bluetooth-forstyrrelser.

+ Ikke bruk enheten i varme bad, badstue eller omrader med mye damp.

+ Tork enheten helt etter kontakt med vann for la

ke stram remmen for mye, og hold hudornradet under enheten rent,

+ Produktet er ikke beregnet for diagnose, behandiing eller forebygging av sykdom.

VEDLIKEHOLD
: Rengjorenheten med n myk,tor eler et Ukl dut

: Ikke bruk semidier eler terke rengjoringsrmider.

+ Hold sensorene pé bal

Oppbevar enheten pa ot k]mhg o9 tort sted, vekk fra varme og direkte lys.
« Bruk kun sertifiserte 5V-lader

AVFALLSHANDTERING
Kasser enheten i samsvar med WEEE-direktivet. M4 ikke kastes sammen med hushol-
dningsavfall.

TEKNISKE SPES\FIKASJONER
Inngang: DC 5V / 1
Bluetooth-band: 2. 402 2.480 GHz
Maksimal sendereffekt: < 20 mW

REGELVERKSMESSIG SAMSVAR
Produkteterf samsvar med RotiSirekivene 2011/65/EU og 2015/863/ELL Det oppfyler
de grunnleggende kravene i gjeldende EU-direktiver og er CE-merket. FITPADDY Stl
bekrefter o Fitatch Ranger & i Samevar med direktiy 2014/55/EU (RED)
EU-samsvarserklze:

itpe.//ftpaddy.com/declaration-of-conformity/FITWATCHRANGER

LT - NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS

KLIENTY APTARNAVIMAS
Svetainé: htp://www.fitpaddy.com

El. pastas: customercare@fitpaddy.com
Gamintojas: FITPADDY Srl

Via dellArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), Italija

NAUDOJIMO SRITIS

FitWatch Ranger yra imanusis laikrodis, sukurtas stebeti fizinj aktyvuma, savijautos pa-
rametrus ir Jis tinka patalpose ir lauke, kasdieniam
naudojimui bei poilsio laikotarpiams. Integruota GPS funkeija leidzia registruoti marsrutus
ir perziureti duomenis bei zemélapj Fitbeing programeléje.

SAUGOS NURODYMAI
« Jrenginj naudokite tik fizinio aktyvumo ir asmeninés savijautos stebéjimui

- Laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.

. ite jrenginio i droms, didelei drégmei ar ilgalaikei

tiesioginei saulei.

+ Venkite smagiy, kritimy ir per didelio spaudimo.

« Neiardykite jrenginio, ifikuokite jo ir taisyti patys.

- Nutraukite naudojima, jei atsiranda odos sudirginimas ar diskomfortas; prireikus
kreipkites j gydytoja.

: gyelkatos rodikiai Sidies rtmas, SpO2, miegas r ki yratk informacinia

+ Siy duomeny negalima naudoti medicininei diagnostikai ar gydymu

NAUDOJIMAS
- lunkite jrenginj paspausdami ir 3 sekundes laikydami $oninj mygtuka. Jei nejsijungia,
jkraukite ir bandykite vel.
- Atisiyskite Fitbeing programele per QR koda arba eskodamijos App Store ar Google
Play parduotuve
~ Suparuokite jreni tk per Fitbeing programele, o ne per teleforio Bluetooth meniu.
- Programelgje atidarykite My, pasirinkite Bind Dévice ir uzbaikite poravim
. Su(e\klte |e|d|mus naudou Bluetooth, vietos nustatymo paslaugas ir pranesimus.

 Noutojont ke, palaLKite P slgnato (mirkeit piktograma =
signalas gautas

jarsrutas ir treniruotés duomenys bus rodomi Fitbeing programeléje
- Galite atsiliepti | skambuius per Bluetooth, kai laikrodis prijungtas prie telefono
+ Pranesimai valdomi Fitbeing programéléje.
- IP68 sertfikats; atoparus dulkems i atatitiniam panardinimu. Venkit karsto vandens,
saunos, karsty voniy ir aplinky su intensyviais garai

*kraukite tk 41 Komplakiuot magmetin Kabanu i sertfikuotu 5V adapteriu.

PAGRINDINES FUNKCIJOS

+ Zingsniy, kalorijy ir distancijos stebéjimas.

- 24 valandas runkantis Sdies ritmo matavimas.

- $p02 matavi

Vhego analize (Isngvas miegas, , gius miegas, pabudimas).

- Sporto rezimai patalpose ir lauke.

 Integruotas GPS.

+ Imanieji pranesimai.

- Bluetooth skambudiai.
- Zadintuvas, laikmatis,

- Muzikos valdymas ir funkcija Rasti Ielefonq

ATSAKOMYBES APRIBOJIMAS
FITPADDY Srl neatsako uz zal

ieSkoma; pastovi =

Fl - KAYTTOOHJEET

ASIAKASPALVELU
Verkkosivusto: http:/wwwifitpaddy.com

Valmistaja: FITPADDY Srl
Via dellArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), talia

KAYTTOTARKOITUS
FitWatch Ranger on dlykello, joka on
ja

hyvin-
sisalla ja ulkona,

Se soveltuu
kayt istaa reittien

tallennuksen seké neco;en ja kartan tarkastelun Fitbeing-sovelluksessa.
TURVALLISUUSOHJEET
+ Kayta laitetta vain |iik i ja il y
- Sailyta lasten ulottumattomissa.

- Ala altista laitetta korkealle tai pi suoralle
auringonvalolle.

- Valta iskuja, putoamisia ja liallista painetta.

Al pura, muokkaa tai yrita korjata Ianeua itse.
+ Lopeta kéytts, jos iimenee ja ota yhteys

|agkariin.
« Terveystiedot (syke, Sp02, uni jne.) ovat vain viitteellisié.
« Naita tietoja ei Saa kayttéd sairauden diagnosointiin tai hoitoon.

KAYTTO
+ Kaynnisté laite painamalla sivupainiketta 3 sekunnin ajan. Jos laite ei kéynnisty, lataa
se ja yrit uudelleen
; Lataa Fibeing- Sovellus QR koodin avulla tai hakemalla se App Storesta tai Google
. Payma laite vain Fitb kautta, ei Bluetooth-valik
waa sovelluksessa ” My valitse "Bind Device” ja suorita parilitos loppuun.
~ Salll Bluetoothin, Sjainnin ja lmoitusten kEytto
- Valitse haluttu urheilutila harjoituksen seurantaan.
+ Ulkokaytossa odota GPS-yhteytté: vilkkuva kuvake = etsii, vakaa kuvake = yhteys
muodcslet(u
Reitti ja
- Voit vaslatahpu‘helu\hln alykel\cn kautta Bluetooth-yhteyden avulla.
itaan

g
~ 1P68-luokitus, polytivis ja Kestad satumnaisen upotuksen. VAita kuumaa vetts, saunaa,
Kaumia ylpyja Ja NOyryisia ymparistoj.

+ Lataa laite vain mukan:

ja sertifioidulla 5V-I lla.

PAATOIMINNOT
+ Askeleet, kalorit ja matka
- Jatkuva sykemittaus 24 tuntia vuorokaudessa.
SpOZ veren happisaturaation mittaus.
Unianalyysi (kevyt, syva, hereilla).
ulkoharjoittelutilat.
« Sisédnrakennettu GPS.
« Alyilmoitukset.
- Bluetooth-puhelut.
« Herétys, ajastin, sekuntikello, s&a (vaatii sovelluksen).
« Musiikin hallinta ja puhelimen paikannus.

VASTUUNRAJOITUS
FITPADDY Srl ei vastaa g tai
ista tai

5, jotka johtuvat )
iskuista, aar olosuhtei-
fuollosta tai akun

sta, serti i kaytostd,

pitkdaikaisesta tyhjenemisestd.

VAROITUKSET

+ Ald kayté laitetta, jos se on vaurioitunut.

+ Pida se poissa laakinnallisisté laitteista, jotka voivat hiriintya Bluetooth-signaalista,
Al kiytd laitetta kuumissa kylvyissa, saunassa tai hoyryisissa ymparistoissa.

+ Kuivaa laite taysin ennen lataamista, jos se on kastunut.

- Al iristd ranneketta liian tiukalle ja pida ihokosketusalue puhtaana.
« Laite ei ole tarkoitettu sairauksien diagnosointiin, hoitoon tai ehkéisyyn.

HUOLTO JA PUHDISTUS
+ Puhdista laite pehmeall3, kuivalla tai kevyesti kostealla liinalla.
- Al Kyt liuottimia tal voimakkaita puhdistusaineita.
- Pida laitteen takaosan sensorit puhtaina.
- Syt laite viiledssa ja kuivassa paikassa, poissa limmasta ja suorasta valosta.
+ Kayta vain sertifioituja 5V-latureita.

HAVI'I_I'AMINEN
Havita WEEE-di

Ala havita mukana.
TEKNISET TIEDOT
S 6tt6: DC 5V / 1A
Bluetooth-taajuusalue: 2.402 - 2.480 GHz
Suurin lahetysteho: < 20 mW

SAADOSTENMUKAISUUS
Tuote taytiéa RotiS-dirkivien 2011/65/EU a 201 S/BBS/EU vaallmuksel . Setayttas

mukalsuusvakuulus loytyy osom
ttps://fitpaddy.com/deciaration-of confurmlty/FlTWATCHRANGER

LV - LIETOSANAS INSTRUKCIJAS

KLIENTU APKALPOSANA
Timek]a vietne: http://www.fitpaddy.com
customercare@fitpaddy.com

Razotajs: FITPADDY St
Via dellArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), Italija

DA - BRUGSANVISNING

KUNDESERVICE

Website: http://www.fitpaddy.com

Emai: customercare@fitpaddy.com

Producent: FITPADI

Via deuAmguanacom 20835 Muggio (MB), Italien

ANVENDELSESOMRADE
FitWatch Ranger er et smartwatch designet il at overvage sportsaktivitet, vel-
veeremalinger og daglige meddelelser. Det er velegnet til traening bade indendors og
udendars, til daglig brug samt til hvileperioder. Den integrerede GPS gor det muligt at
registrere ruter og vise data og kort i den tilhgrende app.
SIKKERHEDSRETNINGSLINJER
* Brug kun enheden til cvervégnln’g af akllvl(e( og personligt velvaere.
- Opbevar enheden umfgaengehgt
. Ultlisael ikke enheden for ekstreme lempeva(uver hoj luftfugtighed eller langvarigt direkte
sollys.
+Undga stod, fald og overdrevent tryk.
+ Forsag ikke at adskille, zendre eller selv reparere enheden.

- Stop brugen ved hudirritation eller ubehag, og kontakt lzege hvis nodvendigt.
- Sundhedsdata (puls, SpO2, sovn osv.) er kun vejledende og ma ikke bruges til medicinsk
diagnose eller beﬁand\mg.

BRUG
- Teend enheden ved at holde sideknappen nede i 3 sekunder. Hvis den ikke teender, oplad
den og prov igen.
. Dow‘n\o?d Fitbeing-appen via QR-koden eller ved at soge efter Fitbeing i App Store eller
Google
- Par enheden udelukkende via Fitbeing-appen, ikke via telefonens Bluetooth-menu.
« Abn “My” i appen, veelg “Bind Device” og fuldfer parringen
- Tillad adgang til Bluetooth, placering og meddelelser.
- Vaelg den pnskede sportstilstand for at registrere traeningen
+ Ved udendars brug: vent pa GPS-forbindelse (blinkende ikon = soger; fast ikon = signal
undet
+ Ruter og aktivitetsdata vises i Fitbeing-appen.
+ Indgaende opkald kan besvares via Bluetooth, nér uret er forbundet med telefonen.
. No(y\ka(\cner styres i Fitbeing-appen.

over for utilsigtet nedszenkning. Undgé
varmt vand, sauna, spabad og damprige omgivelser.
- Oplad kun enheden med det medfalgende magnetkabel og en certificeret 5V-adapter.

HOVEDFUNKTIONER
 Registrering af skridt, kalorier og distance.
gonllnuerllg puismaling 24 timer i dognet.
'S(pavnana\yse (let, dyb, vagen).
 Sportstilstande til bade indendors og udendors brug
- Integreret GPS til rutesporing.
* Smarte notifikationer.
- Bluetooth-opkald.
+ Alarm, timer, stopur og vejr (kraver a})p
- Musikstyring og funktionen Find telefon

ANSVARSFRASKRIVELSE

FITPADDY Srl er ikke ansvarlig for skader eller funktionsfejl som falge af forkert

brug, uautoriserede ndringer eller reparationer, fald, slag, ekstreme forhold, brug

|l?ke cerllﬁc;ret tilbeher, manglende vedligeholdelse eller et batteri, der har veeret aﬂadet
ilaengere ti

ADVARSLER
+ Brug ikke enheden, hvis den er beskadiget.

+ Hold den veek fra medicinsk udstyr, der kan pavirkes af Bluetooth-forstyrrelser.
+ Brug ikke enheden | varme bade, sauna eller meget fugtige miljger.
+ Tor enheden helt efter kontakt med vand, for den oplades.
- Stram ikke remmen for hardt, og hold huden under enheden ren.
 Produktet er ikke beregne til diagnose,

VEDLIGEHOLDELSE
: Rengor med e blod, tor llerlt fugtig Kud
- Brugikke eller st

 Hold sensorerne pa bagsiden rene.
+ Opbevar enheden pa et kmllg\ 0g trt sted, vaekfra varme og dirkte ys.
+ Brug kun certificerede 5V-a

BORTSKAFFELSE
Bortskaffes i henhold til WEEE-direktivet. M4 ikke bortskaffes sammen med hushold-
ningsaffald.

TEKNISKE SPECIFIKAT\ONER
Input: DC 5V / 1
Bluetooth-band: 2 402 - 2.480 GHz
Maksimal sendeeffekt: < 20 mW

OVERENSSTEMMELSE

Produktet overholder RoHS-direktiverne 2011/65/EU og 2015/863/EU. Det opfylder de
vaesentlige krav i geeldende EU-direktiver og er CE-maerket. EU-overensstemmelseser-
Klzering:

https:/ i f- ITWATCHRANGER

ET - KASUTUSJUHEND

KLIENDITUGI
Veebisait: http:/www.fitpaddy.com
Epost:customercare@iitpacdy.com

Tootja: FITPADDY Sl

Via dellArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), Itaalia

SL - NAVODILA ZA UPORABO

PODPORA ZA STRANKE

Spletna stran: http://wwuw.fitpaddy.com

Eposte: customercare(@fitpaddy.com
Proizvajalec: FITPADI

Via dellArtigianato 26 20835 Muggiod (MB), ltalija

PODROCJE UPORABE

FitWatch Ranger je pametna ura, zasnovana za spremljanje $portne aktivnosti, parametrov
dobrega pocutja in vsakodnevnih obvestil. Primerna je za vadbo v zaprtih prostorih in

na prostem, za vsakodnevno uporabo ter za obdobja pocitka. Vgrajeni GPS omogoca
belezenje poti ter prikaz podatkov in zemljevida v aplikaciji Fitbeing.

VARNOSTNA NAVODILA

+ Napravo uporabljajte samo za spremljanje aktivnosti in osebnega dobrega pocutja

+ Hranite izven dosega otrok

“Ne naprave

neposredni soncni svetlobi.

. Izog\bajte se udarcem, padcem in prekomernemu pritisku.
- Naprave n mi popraviti

+ Uporabo preklmle v prlmeru drazenja Xoze al nelagodja po patrebl se posvetujte z

zdravnikom.

* Podatki o zdravju (srcm utrip, Spoz spanje itd.) so informativne narave.

+ Podatkov ni mogoc ali

UPORABA
- Za vlop prisnite i drzitestranski gumb 3 sekunde Ce se naprava ne vklopi, jo

napol

- Aplikacio Fitbeing prenesite s pomotjo QR kode ai o poicite v trgovinah App Store

ali Google P

. l\‘lafpra%c vedno seznanite izkljuéno prek aplikacije Fitbeing, ne prek Bluetooth menija

i

- Y apllkacii ocprite Wy, izberke Bind Device i dokoncaite seznanjanje

- Dovolite dostop do Bluetootha, lokaciie in obvestil.

- Izberite $portni nacin za spremljanje treninga.

« Pri uporabi na prostem pocakajte na GPS povezavo: utripajoca ikona = iskanje, stalna
ikona = signal vzpostavijen.

+ Podatki 0 poti in aktivnosti bodo prikazani v aplikacij Fitbeing.

« Klice je mogoge sprejemati prek Bluetootha, ko je ura povezana s telefonom.

+ Potisna obvestila se upravijajo v aplikacili Fitbeing.

: Naprava ima certfkat P65 odporna na prah n nenamerno potopiter. zogibaite se vroti
vodi, savnam, vroGim kopelim in prostorom z veliko par

INapravo polnite samo & prlozenim magnetnim kablom in certficiranim 5V adapterjem.

GLAVNE FUNKCIJE

- Stetje korakov, kalorij in razdalje.

+ 24-umo neprekinjeno spremljanje srénega utripa.

- Merjenje

- Analiza spanja (lahek spanec, globok spanec, budnos).
portni nacini za notranjo in zunanjo uporabo.

“Vorajen GPS za sledenje pot

- Pametna obvestila.

- Bluetooth Kiici.

+ Budilka, casovnik, Stoparica, vreme (zahteva aplikacijo)

- Upravijanje glasbe in funkcija Najdi telefon.

1ZJAVA O OMEJITVI ODGOVORNOSTI

FITPADDY Srl ne odgovarja za poskodbe ali okvare, ki so posledica nepravilne uporabe,
nepoablasCenth spremenb li popravil pagcev,udatcey, ekstremnih pogoje, uporabe
necertificirane opreme,

OPOZORILA
+Ne uporabljajte naprave, e je poskodovana.

- Hranite jo stran od medicinske opreme, obéutljive na motnje Bluetooth.

« Ne uporabljajte v vrocih kopelih, savnah ali v prostorih z veliko pare.

- Po stiku z vodo napravo popolnoma osusite pred polnjenjem.

« Pascka ne zategujte premocno in vzdrzujte Eistoco sticne povrsine s kozo.
 izdelek ni namenjen ali bolezni.

VZDRZEVANJE
- Cistite z mehko suho ali rahlo vlazno krpo.

- Ne uporablaie topl i agresiunin cistini sredste

- Ohranite zadnje senzorje Ciste.

- Shranjujte v hiadnem in suhem prostoru, stran od toplote in neposredne svetlobe.

« Uporabljajte samo certificirane 5V adapterje.

ODLAGANJE

Odloite v skladu z direktivo WEEE. Ne odlagajte med gospodinjske odpadke.

TEHNICNESPECIFIKACIJE
Vhod: DC 5!

visoki vlaznosti ali

Bluetooth pas Y02 - 2.480 6Hz
Najvecja oddajna moé: < 20 mW

SKLADNOST Z DIREKTIVAMI

Izdelek je skladen z direktivama RoHS 2011/65/EU in 2015/863/EU. Izpolnjuje zahteve
ustreznih evopskin direktiv in nosi oznako CE Izjava EU o skladnosti je na voljo na:
https://fitpaddy.

UK - IHCTPYKLIT 3 BUKOPUCTAHHS

CTYXBA NIATPUMKM

Be6canT: http://www.fitpaddy.com

Exmail: customercare@itpaddy.com

BupoGHyk: FITPADDY Srl

Via deIIAmglanalo 76 20635 Muggiod (MB), Iranis

COEPA 3ACTOCYBAHHS
LIETOSANAS JOMA KASUTUSVALDKOND o FitWatch Ranger — e mapr ropmnc o 7 Ans y

FitWatch Ranger ir viedpulkstenis, kas paredzéts sporta aktivitasu, labsajitas parametru FitWatch Ranger on nutikel, mis on loodud ja BKTHBHOCTI gz, a7 oerysats
un ikdienas pazinojumu uzraudzibai. Tas ir piemérots treniniem te\pas un ara, |kdlenas teadete nii sise- kui y " nowp. AN WOAIEHHOTO BUKOPUCTAHHA Ta Nepiogi
lietosanai un atpitas briziem. leblvétais GPS nodrosina marsruta atu un i i i t  GPS possonse Ta nepernAgaT AaHi i
kartes apskati Fitbeing lietotna. ning kuvada andmerd ja kaarti Fllbelng rakenduses. «apty B 3acTocyhky Fitbeing. i

DROSTBAS NORADTJUMI OHUTUSJUHISED BKA3IBKY 3 BE3MEKM

- lerici lietot tikai fiziskas aktivitates un iigas labsajitas : Kasutage seadet ainult sktivsuse a iikiku heaolu agimisekc ~ BUKOPHCTOBYRTE NPUCTPIih NTMLLIE AR BIACTEKEHHS aKTUBHOCTI Ta 0COBUCTORD

 Sargat no barniem. - Hoidke laste kéeulatusest eemal. A06POBYTY.

- Nei ierici ala {irés, augsta mitruma vai ilgstosa tiesa saules + Arge jitke seadet aarmushke temperatuuride, kirge niiskuse ega pikaajalise otsese ~36epiraitTe npyCTpiit y HeAOCTYNHOMY ANA AiTeit Micu

starojuma. pakesevalguse kat

- Izvairities no triecieniem, kritieniem un parmériga spiediena.
 Neizjaukt, nemodificét un neméginat ierici labot pasu spekiem.

~Valtige [60ke, kkomisi ja liigset survet,
e vStke séadef ant) 3rge muitke seda ega proovige seda se parandada

- Partrauk! lietosanu adas kairinajuma vai diskomforta gadijuma un
gadijuma konsultéties ar arstu.

~Vesellbas raditaji (pulss, SpO2, miegs u.c.) ir tikai informativi

- Sos datus nedrikst izmantot mediciniskai diagnostikai vai arstésanai.

LIETOSANA
- lerici jeslegt, turot sanu pogu nospiestu 3 sekundes. Ja ierice neiesledzas, uzladét to
un méginat atkartoti.
- Lejupieladet Fitbeing lietotni, izmantojot QR kodu, vai meklét to App Store / Google Play.
« lerici savienot tikai caur Fllbelng lietotni, nevis |a|runa Bluetooth izvélni.

- Atvert sadalu My, izvelaties Bind Device un pabeigt savienosanu
- Atfaut piekluvi Bluetooth, atrasanas vietal un pazinojumiem.
. \zvelelles Sporta rezimu trenina uzraudzibai
gaidit GPS

ikona = mekIé; pastaviga ikona =
s|gnals atrasts)
+ Marruta un aktivitates dati biis redzami Fitbeing lietotna.

- lespéjams atbildat uz zvaniem, ja pulkstenis ir savienots ar talruni, izmantojot Bluetooth
+ Pazinojumi tiek parvaldti Fitbeing lietotna
£ PGS sertfikicj: z1urige pret puteklem un nefausu egremdesan. lvaiies no karsta
Gdens, saunas, karstam vannam un intensiva tvat
+ Uzladei izmantot tikai komplekta iek|auto magnensko kabeli un sertificétu 5V adapteri

GALVENAS FUNKCIJAS

- Solu, kaloriju un distances uzskaite

- Nepértraukta pulsa merisana 24 stundas diennaki.
- Sp02 mérsana.

" Miega analizs (viegls, dzij, nomods).

- lekstelpu un arpustelpu sporta rezmi.
e

- Viedie pazlnojum\

- Bluetooth 2vani.

meris, , lietotne).
 MEEikas vada b Fankeia Atract tiron,

ATBILDIBAS IEROBEZOJUMS
FITPADDY Srl nav atbildiga e bojajumiem vai darbibas traucgjumiem, kas radusies
helosanas neatlautu izmainu vai remonta, kritienu, triecienu, ekstremalu

del
neautorizuoty modifikacijy ar taisymy, krmmq smugiy, eksuemallu salygy, necertifikuotos
jrangos naudojimo, nepakankamos prieziaros arba ilgo baterijos issikrovimo.

ISPEJIMAL
+ Nenaudokite jrenginio, jei jis yra pazeistas
 Laikykite atokiau nuo medicinings jrangos, jautrios Bluetooth trukdziams.
- Nenaudokite karstose voniose, saunoje ar gary prisotintose aplinkose.
+ Po kontakto su vandeniu visiskai nusausinkite jrenginj pries jkrovima

« Nesuverzkite dirzelio per stipriai ir palaikykite $varg po jrenginiu.
- Sis produktas néra skirtas ligy diagnostikai, gydymui ar prevencijai

PRIEZIORA
- Valykite minksta, sausa arba lengvai sudrékinta Sluoste.
- Nenaudokite tirpikliy ar agresyviy valikiiy
- Laikykite galinius jutiklius Svarius.
- Laikykite vesioje, sausoje vietoje, toliau nuo ilumos ir tiesioginés Sviesos.
- Naudokite tik sertifikuotus 5V adapterius.

UTILIZAVIMAS
Utilizuoti pagal WEEE direktyva. Nemesti kartu su buitinémis atliekomis.

TECHNINES SPECIFIKAC\JDS
Jéjimas:DCSV/ 1

Bluetooth dlapazonas 2.402 - 2.480 GHz
Didziausia spinduliucjama galia: < 20 mW

ATITIKTIS NORMOMS
Produktas atitinka RoHS 2011/65/EU ir 2015/863/EU direktyvas. Jis atitinka esminius
reikalavimus, taikomus pagal ES direktyvas, it yra pazenklintas CE zenklu

ES atitikties deklaracija:
https://fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITWATCHRANGER

apstaklu, necertificatu
akumulatora izladésanas rezultata.

BRIDINAJUMI
- Nelietot ierici, ja ta ir bojata
- Turét to talak no mediciniskam iericém, kuras var ietekmét Bluetooth traucgjumi.
* Nelietot karstas vann: una vai vietas ar intensivu tvaiku
+ Péc saskares ar ddeni ierici pilniba nosusinat pirms uzlades
« Nesavelki siksninu pardi cieSiun uzturet adas kontakizonu fi.
+ Produkts nav paredzets slimibu

APKOPE
- T ar miketu, sausu vaivieglmitru dr

" Neletot SKidinatajus val agresivus tisanas idzeklus.

« Uzturét tiru alzmugure]os sensorus.

- Uzglabat vésa un sausa vieta, prom no karstuma un tiesiem saules stariem.

+ Izmantot tikai sertificétus 5V adapterus.

UTILIZACIJA
Utilizét atbilstosi WEEE direktivai. Nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem.

TEHNISKAS SPEC\FIKACIJAS
leeja: DC 5V / 1
Bluetooth josla: 2 402 - 2.480 GHz

Maksimala izstarota jauda: < 20 mW

ATBILSTIBA NORMATIVAJIEM AKTIEM

Produkts atbilst RoHS 2011/65/EU un 2015/863/EU direktivam. Tas atbilst bitiskajam ES
direktivu prastbam un ir markets ar CE zimi

ES atbilstibas deklaracija:

hitp. f TWATCHRANGER

apkopes vai ilgstosas

- Nahai 16petage ja vajaduse
Kkorral pécrduge arsti pooie,

: Tervseandmed (sudamelgic, Sp02 unine) on tksnes informativsed

+ Neid andmeid ei tohi kasutada meditsiiniliseks diagnoosimiseks ega raviks.

KASUTAMINE

: Liltage seade ssse, oides kilgnuppu 3 sekundit sl Kuiseade e kv laadige see
ja proovige

;Laadige Bitbeing rakendus alla QR koodi abil vé1 otsides seda App Storefst vii Google

y'st.
T §hege seade ainult Fitbeing rakenduse keudy, mitte telefoni Bluetoothmeniist,
- Rakenduses avage My, valige Bind Device s [6petage sidumine.
" Llbage juurdepass Blustoothile asukoale a eadetel.
- Valige spordireziim treeningu jaigimise
; Vallreeningul oodske GPS- dhendust kv ikoon = otsimine; plsiv ikoon = signaal
eitu
+ Marsruut ja aktiivsusandmed kuvatakse Fitbeing rakendusi
- Konesid saab vastu votta lgluetoo(hl Kaudu, kui kel on teleforiga dhendatud
itb
" 1P6 Kaitseklass: tolmu ja veekindel juhushku sukeldumise korral, Valtige kuuma vett,
sauna, mullivanni ja aururohkeid keskkondi.
+ Laadige seadet ainult i ja serti 5v

+ He ninaBaiiTe NPUCTPIi BILMBY €KCTPEMAIbHHX TEMNEPATYp, BUCOKOT BONIOTOCTI Ui
TPMBANIONO MPAMOTO COMSINHOTO CBITAA.
+ YHWKaITe YAAPIB, NaAiHb Ta HAAMIPHOTO THCKY.
+ He po3Bupaite MpUCTPii, He MOANDIKYVITE Ta He HAMAraiiTeCA PEMOHTYBATH HOTo
camocriiHo.
+Y paa wKipu a6o y
SoepiTLCA fo nikaps.
+ [lawi npo 3710poe'A (HCC, SPO2, COH TOWO) MalOTh AOBIAKOBHIA XapaKTep.
+ Lii gaHI He MOXKHA BUKOPVICTOBYBATY AUt MEAWUHOT AIaTHOCTUKY Uit SlIKyBaHHS.

BIKOPUCTAHHS!
« VBIMKHIT NPUCTPIA, YTDAMYIONH Gy KHOMKY MPOTAFoM 3 Cexyha. Fkulo ik e
BMUKAETBCS, MA3APAAIT MOr0 Ta NOBTOPITH CMIPOB)
+ 3aBanTaxTe 3aCTOCYHOK Fitbeing 3a QR-KOAOM a60 3HARAITS iOro B App Store un
Google Play.
+ M€ AHyATE NPWCTPilh MMLLe Uepes 3acTocyHoK Fitbeing, a He uepea mexio Bluetooth
TeneqoHy.
+Y 3acToCyHKy BiAKpWiiTE My, BuGepiTh Bind Device | 3aBepLIITh Nig'eAHAHHA.
- [logeonbTe gocTyn A0 Bluetooth, reonokaui Ta crosituert.
+ BUBEDITb CTIOPTUBHMI PEXVM ATIA MOHITOPUHTY TPEHYBaHHA.
- Mg vac ak Ha noBiTpi
GPS-3'cAHaNHs: MUTaloua IKOHKa = NOLYK, NOCTiiHa = rrwan 3HaliAeHo.
- MapuwpyT | aHi aKTUBHOCTi AOCTYNHi B 3acToCYHKY Fitbei
 MoxHa BianoBIAaTH HA AaBitiiA epes BIIEtooth, SKILO MPAETPIR NiREAHAHO A0

Ta 3a noTpes

POHIFUNKTSIOONID

+ Sammude, kalorite ja vahemaa jélgimine.
- 24tynmine pidev pulisagedusé mosmire.

- Sp02 maBtmin

* Uneanal

e un, igay uni,arcvelole).
- Sise- ja valitreeningu spordireziimid.

- Sisseehitatud GPS

+ Nutiteavitused.

- Bluetooth-koned.

- Aratus, taimer, stopper, ilm (vajab rakendust).

- Muusikajuhtimine ja telefoni leidmise funktsioon.

VASTUTUSE PIIRANG
FITPADDY Srl ei vastuta kamusmste VGi rikete eest, mis on poh]ustalud valest kasuta-
misest, loata

~ CriosilueHH B Fitbeing

+ Crynik 3axucty IP68: CTIKiCTb 10 NNy Ta BANAAKOBOFO 3aHypPeHHs! y BOAY. YHuKaiite
rapAvoi BOAW, CayHu, TiADOMACaXHUX BaHH | NDUMILIEHb i3 CUIbHUM NapoM.

HR - UPUTE ZA UPORABU

SLUZBA ZA KORISNIKE

Web stranica: http://www.fitpaddy.com

Emi: customercarc(@fiipaddy.com

Proizvodac: FITPADD!

Via dellArtigianato To, 20635 Muggiod (MB), Italija

PODRUCJE PRIMJENE
FitWatch Ranger je pametni sat namijenjen pracenju spanske aktivnosti, parametara

RO - INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

SERVICIUL CLIENTI

Site webs htp://www.tpaddy.com

Ema: customercare(@fiipady.com

Producétor: FITPADDY

Via delfArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), talia

DOMENIU DE UTILIZARE
FltWatch Ranger este un smartwatch conoeput pentru momlorlzarea acuvuam spartive,

dobrobiti i svakodnevnih obavijesti. Pogodan je za trening
za svakodnevnu upotrebu te za razdoblja odmora. Usradeni GPS omoguéue pracenje nite
te prikaz podataka i karte u aplikaciji Fitbeing.

SIGURNOSNE SMJERNICE

oristite uredaj iskljucivo za pracenje aktivnosti i osobnog blagostanja.

uvajte ga izvan dohvata

- Ne izlazite uredaj ekstremnim temperaturama, visokoj vlazi ili dugotrajnom izravnom
suncevom svjetlu.

 izbjegavajte udarce, padove i pretjerani pritisak

e rastavljajte uredaj, ne mijenjajte ga i ne pokusavajte ga sami popravljati.

; rekLm(e koristenje ako dode do iritacije koze ili nelagode; po potrebi kontaktirajte
ijecnika.

« Zdravstveni podaci (otkucaji srca, Sp02, san itd.) sluze samo informativnoj svrsi.

« Ti podaci ne smiju se koristiti za medicinsku dijagnostiku il ljecenje.

UPOTREBA
+ UKljugite uredaj drzanjem boéne tipke 3 sekunde. Ako se ne ukljugi, napunite ga.
 Prouzmite aplikaciu Fiibeing putet QR Koda il pretragom u App Sioreu i Gagle Playu
; Uredaj uparite iskjucivo putem aplikacie Ftbeing, a e preko Blustooth izbornika
telefon:

- U aplikaciji otvorite My, odaberite Bind Device i dovrSite uparivanje.

« Dopustite pristup Bluetoothu, lokaciji i obavijestima.

- Odaberite sportski nacin rada za pracenje treninga.

+ Kod aktivnosti na otvorenom pricekajte GPS povezivanje: trepereca ikona = trazenje,
stalna ikona = signal pronaden.

+ Podaci o aktivnosti  ruta bit ée prikazani u aplikaciji Fitbeing.

- l\‘noguce je odgovarati na pozive putem Bluetootha kada je sat povezan sa pametnim

tel

~ Obavijesti se konfiguriraju u aplikaciji Fitbeing.

- Certifikacija IP68: otporno na prasinu i slugajno uranjanje. Izbjegavajte vruéu vodu,
saunu, parne prostore i vruce kupke.

~ Punite samo

kabelom i im 5V

GLAVNE FUNKCIJE

+Koraci, kalorije i udaljenost

+ Kontinuirano 24-satno pracenje otkucaja srca.
Mjerenje SpO2.

+ Analiza sna (lagani, duboki, budnost

. Sporlskl nacml za unutarnje i vanjske aktivnosti

« Ugraden

*pametne abavuesu

- Bluetooth pozivi.

« Alarm, mjera¢ vremena, $toperica, vrijeme (zahtijeva aplikaciju).

« Kontrola glazbe i funkcija Pronalazenje telefona

ODRICANJE OD ODGOVORNOSTI
FITPADDY Srl ne preuzima adgovornosl za Stetu ili kvarove uzrokovane nepravilnom
padovima, udarcima, ekstremnim
jnim odrzavanjem il

SQ - UDHEZIME PER PERDORIM

SHERBIMI | KLIENTIT

Fagja e interetit: http://www.fitpaddy.com
Emal: customercare(@ftpaddy.com

Prodhuesi: FITPADDY St

Via dellArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), Itali

FUSHA E PERDORIMIT
FitWatch Rar\ger &shté n]e oré inteligjente e krijuar pér t& monitoruar aktivitetin sportiv,

are si a nice. Este potrivit pen
interior siin aer liber, pentru utilizare zilnica E pemru perioade de P
permite inregistrarea traseelor i afisarea datelor si a hartii in aplicatia Fitbeing.

INDICATII DE SIGURANTA
+ Utilizati dispozitivul numai pentru monitorizarea activitatj
« Anu se [asa la indemana copiilor.
Ny expuneti d\spczltwul la temperaturi extreme, umiditate ridicata sau lumina solara
directa prelun
~ Evitati Iov\lunle caderile si presiunea excesivi.
demontati, nu modificati si nu incercati sa reparati dispozitivul pe cont propriu.
- Opriti utilizarea in caz de iritatji ale pielii sau disconfort si consultati un medic daca
este necesar.
« Parametrii de sanétate (ritm cardiac, Sp02, somn etc.) au rol exclusiv informativ.
+ Datele nu trebuie utilizate pentru diagnostic sau tratament medical

UTILIZARE

; Porni dspoziivl tinand apdsat butonullteraltimp de 3 secunde. Dacs nu poreste,

incarcati

GDes&‘:a;:a',\ aplicatia Fitbeing folosind codul QR sau cautand Fitbeing in App Store sau
oogle

-~ Asociati spozitivul numa prin aplicatia Fitbeing, nu din meniul Bluetooth al telefonului.
- In aplicatie, deschideti My, selectati Bind Device si finalizati asocierea.

+ Permiteti accesul la Bluetooth, locatie si notificari

+ Selectati modul sport pentru moni
« Pentru activit aer liber, asteptati

pictograma fixa nal obtinut

+Traseul i datele vor fi afisate in aplicatia Fitbeing
- Este pusmu s raspundeti la apeluri prin Bluetooth atunci cand dispozitivul este conectat

la smartphon

* Notificarile sum gestionate din aplicatia Fitbeing
- Certificare IP68: rezistent la praf si Ia imersiuni accidentale. Evitati apa fierbinte, sauna,

ediile cu abur inten:
sporitvul numai cu cablul magnetic inclus i cu un adaptor certificat de 5V

FUNCTII PRINCIPALE
+ Numarare pasi, calorii si distanta.
onitorizare continua a ritmului cardiac 24 h.
- Mésurarea
- Analiza somnului (usor, profund, trezire).
+ Moduri sportive interior si exterior.
+ GPS integrat.
+ Notificari inteligente.
+ Apeluri Bluetooth.
+ Alarma, timer, cronometru, vreme (necesita aplicatia).
+ Control muzicé si functia Gaseste telefonul.

LIMITAREA RASPUNDERII
FITPADDY Srl nu este responsabil pentru daune sau defectiuni cauzate de utilizare

si a stérii personale de bine.

~Incarcati

uhjetima, kariStenjem necertificiranih dodataka,
praznjenjem baterije.

UPOZORENJA

+ Ne koristite uredaj ako je ostecen

- Drzite ga podalje od medicinske opreme osjetljive na Bluetooth smetnje.
e koristite ga u vrucim kupkama, sauni ii prostorima s parom

- Nakon kontakta s vodom potpunc osusite uredaj prije punjenja.

+ Ne zateZite remen previse | odrzavajte Gistocu koze ispod uredaja.

« Proizvod nije lijecenju i

ODRZAVANJE
- Cistite mekanom suhom ili lagano vlaznom krpom.

- Ne koristite otapala ni agresivna sredstva za Giscenje

- Odrzavajte straznje senzore Cistima.

uiajte uredaj na hladhom | suhom miest, daljeod topline  zravnog sjetla.

+ Koristite samo certificirane 5V adaptere.

bolesti.

ODLAGANUJI
Odlozite u sk\adu s WEEE direktivom. Ne odlazite s kuénim otpadom.

TEHNICKE SPECIFIKACIJE

Ulaz: DC 5V / TA

Bluetooth pojas: 2.402 - 2.480 GHz
Maksimalna izlazna snaga: < 20 mW

USKLADENOST S PROPISIMA
Proizvod je u skladu s direktivama RoHS 2011/65/EU | 2015/863/EU. Zadovoljava zahtje-
ve relevantnih EU direktiva i nosi CE oznaku. Izjava o sukladnosti dostupna je n:
https://fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITWATCHRANGER

IS - NOTKUNARLEIDBEININGAR

PJONUSTA VID VIDSKIPTAVINI
Vefsida: http://www.fitpaddy.com
Netfang: customercare@fitpaddy.com
Framleidandi: FITPADDY Stl
Via delArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), italia

NOTKUNARSVID
FitWatch Ranger er snjalldr hannad til a3 fylgjast med likamsrzek, heilsuvisa og daglegum
tilkynningum. Pa hentar fyrir zefingar innanhuss og utanhuss, daglega notkun og hvildart-
imabil. Innbyggaur GPS gerir kleift ad skra leidir og skoda gbgn og kort f Fitbeing-forritinu

ORYGGISLEIDBEININGAR

~ Notid tzekid adeins til ad fylgjast mea virkni og persénulegri vellidan.

- Geymid tzekid par sem born na ek

- Foraist 6fgafullar mlklnn raka og

« Fordist hogg, fall og of mikinn rysting

* EKK taka taekid [ sundu breyta pw €33 reyna a3 gera 0 pad sl
Haetid notkun ef huderting eda dbagindi koma fram; leitid laknis ef naudsyn krefur.

Heilsutengd gogn (jartsiattur, Sp02. svefn o) eru adeins feidbeinand

 Pessi gogn oru ok aathad Ul lknisfiamailegrar gremingar 63a meaferdar.

beina sl

NOTKUN

: Kuelkid  tekinymed puf a3 halda liarnapprum idri 3 sekindur.Ef pad kvekir ek

4 sér, hladid teekid og reynid aft

- Slgd Fibeing forrid med QR K632 e3a med bvi a3 eita ad Fitbeing | App Store e3a
ogle

- PoruBu tkdd eingongu i gegnum Fitbeing-ortti3, ek gegnum Bluetoothvaimynd

simans

My", veljid ,Bind Device" og kI4rid psrunina.
. Leyﬁa ‘adgang a3 Bluetooth, stadsetningli og tkynningum.
« Velid iréttaham til a3 fylgjast med pjal
« [ efingum utandyra: bidid eftir GPS- lengmgu (bhkkar\dl takn = leitar; st63ugt takn =
tenging komin)
+Leid og y birtast i Fitbeing-f
- Heegter a0 svara slmtolum pegar (rid er engt W8 simann me3 Bluetooth.

o
P68 rykold 00 polir dvaenta vatnsavisun. Fordist heitt vatn, gufu, heita potta og miog
rakar adstaedur.

“Notia adains mesfylgjandi segulhledslukapal og vottadan 5V aflgjafa.

HELSTU EIGINLEIKAR

- Skref, kaloriur og vegalengd.

 Samfelld meeling & hyartsietti allan sélarhringinn.
+ Sp02-maeling.

+ 3apAAKaliTe NPUCTDI MWL KOMMNEKTHIM MarHiTHUM KaGenem i cept
apantepom 5V.

OCHOBHI GYHKLIIT
* Kpok, kanopii, avcTaHus.
- Llin0A060BMI MOHITOPUHI ynbCy.
- BumipioBaHHs
+ AHariia CHy (erkiti, FIMBOKWT, MPOBYXEHHS).
+ COPTUBHI PEXVMM A5 NPUMILIEHHS Ta BIAKPUTOTO NOBITPA.
- BoyAoBaHui GPS.
- Po3yMHi CrIOBiLLeHHA.
: Bluetooth-aaii

tarvikute i VGi
pikaaegsest aku |uh|enem|sesl

HOIATUSED
- Arge kasutage seadet, kui see on kahjustatud.
 Hoidke seadet eemal meditsiiniseadmetest, mis vGivad olla tundiikud Bluetooth-hir-

- Arge kasutage seadet kuumades vannides, saunas ega aururohketes ruumides.
- Parast kokkupuudet veega kuivatage seade taielikult enne laadimist.
- Arge pingutage rinmafiga kvasti 2 hoidke nahiga kokkuputuvat ol puhtana
 Seade i ole méeldud haiguste raviks eg

HOOLDUS JA PUHASTUS
- Puhastage seadet pehme kuiva vai kergelt niiske lapiga.

- Arge kasutage lahusteid ega tugevaid puhastusvahendeid.
- Hoidke tagumised andurid puhtad,
" Sailtage seadit jahedas ja Kuivas kohas, eemal kuumusestja otsesest valgusest.
+ Kasutage ainult sertifitseeritud 5V adaptereid.

UTILISEERIMINE B
Utiliseerida vastavalt WEEE direktiivile. Arge visake seadet olmepriigi hulka.

TEHNILISED ANDMED
Sisend: DC 5V /1

Bluetooth sagedusvahemlk 2.402 - 2.480 GHz
Maksimaalne kiirgusvaimsus: < 20 mW

NOUETELE VASTAVUS
Toode vastab RoHS direktiividele 2011/65/EU ja 2015/863/EU. Vastab asjakohaste EL
0 CE

ja
ELi vastavusdeklaratsioon:
https:/ i f- i ITWATCI

Mep, noroaa (nOTpIGEN JaCTOCyNOK)
. Kepyaawﬁ My:MKom Ta (yHKLia «TloLyK Tenedor

BIAMOBIJATTLHICTb
FITPADDY Sl He Hece i i3a a6o i,

, i Mitamit
yaapamm, yMoBaMM,

"ROrNIAZIOM 360 TPMBANOIC MOBHOIO

PEMOHTOM,

PoSpAZKOI0 GaTape.

MONEPEKEHHA
- He BUKODVICTOBYIATe NPUCTPI, SIKILIO BiH MOLIKOMKEHMIA.
TpumaiiTe ioro noAani Bi MeAMYHOro 06naaHaHHs, YyTIMBoro Ao Blueto-
oth nepewKos.
+ He BAKOPMCTOBYiATe NPUCTPIii y rapAuMX BaHHaX, CayHi a60 NPUMILLEHHSX i3 CUNbHIM
napom.
+ TlicNst KOHTaKTY 3 BOAOK NOBHICTIO BUCYLLITH NPUCTPIlt Nepe/ 3apAAKaHHAM.
« He 3aTsiryiiTe pemiHeLb HaATO CHbHO Ta NATPUMYIATE YACTOTY AINAHKI KOHTaKTY
31 WIKIPOIO.
~TIpUCTpilt He np

nornsa
+ TpOTMpaiiTe MPUCTPIit MAKOKO CYXO0 360 TPOXH BOMOTOIO TKAHUHOK
+ He BUKOPVICTOBY/ATE POSUMHHYKY 4l rPECHBHI MUWHI 3aCOGH.
« TpUMaiiTe 3aHi AATUUKN YUCTUMM.
- SoepiraliTe y NPOXOMORHOMY, CYXOMY wicL,nogan el Tenna Ta npaMoro caiTna.
+ BUKOPYCTOBYiiTe Mlue cepTdikoBaHi apanTepu 5

YTUNI3ALIS
Yruniayitre arigHo 3 aupexTueoto WEEE. He Bukwaaiite pasom i nosyTosumu
Biaxoaamu.

TEXHIHI XAPAKTEPUCTUKA
Bxiz: DC 5V /1

Dianason Slletooth: 2.402 - 2480 GHz
MaKciManbHa BUXiAHa NOTYKHICTb: < 20 MW

BIZMOBIAHICTb HOPMAM
TPOAYKT BIANOBIAE AMpeKTUBamM RoHS 2011/65/EU Ta 2015/863/EU. Bianosinae
OCHOBHUM BAMOTaM UMHHX AMIPEKTUB EC Ta Mae MapKyBaHHs CE.

fexnapauin €C npo sianoBizicre:

https: ity/FITWATCHRANGER

AN AiarHOCTHKM, 4 NPOPINAKTUKY 3aXBOPIOBAHD.

(léttur, djupur vokustig).
~ibré ity ian-

+ Innbyg
R minasr.

 Bluetooth-simto
: Vekpraklukka, ndurtalning, skeldKlukke, vedur (refst forits).
- Ténlistarstyring og ,Finna simavirkni.

AFSOGUN ABYRGDAR

FITPADDY St ber et dbyrgd d skemmdum e3a bilynum sem stafa af angurn
héggum, falli,

ol 032

otkun Gvottads
temingu rafhigBunnar

VIDVORUN

- Ekki nota taekid ef pad er skemmt.

« Haldid teekinu fra laekningataekjum sem eru vidkvaem fyrir Bluetooth-truflunum.
- Ekki nota [ heitum bo3um, gufu eda mjog roku umhverfi.

- burrkid taeki3 alveg eftir snertingu vi vatn adur en pad er hladia.

« Ekki herda 6lina of mikid; haldig hidsvaedinu hreinu.

- Teekid er ekki etlad til greiningar, medferdar eda forvarna gegn sjikdomum.

UMHIRDA
+ Hreinsid med mjikum burri e3a litllega réku kldt.

- EkKi nota leysiefni eda sterk hreinsiefn

+ Haldid skynjurunum & bakhlid teekisins hreinum.

- Geymid tzekid 4 koldum, purrum stad, fjarr hita og beinu ljési.
- Notid adeins vottada 5V hledslutaeki.

FARGUN
Fargid samkvaemt WEEE-reglugerd. Ekki henda i heimilissorpi.

TAKNILEGAR UPPLYSINGAR
Inntak: DC 5V / 1

Bluetooth-tidni: 2.402 - 2.480 GHz
Hamarks Gtgeislun: < 20 mW

SAMRAMI
Varan samraemist RoHS-tilskipunum 201 1/65/EU og 2015/863/EU. Hin uppfyllir grunn-
krbfur videigandi ES-tilskipana og ber CE-merkin:

ES samr&mlf}ﬁrlysmg
https:/fitpad f TWATCH

modificari sau reparatii neautorizate, caderi, lovituri, conditii extreme,
utilizarea accesoriilor necertificate, intretinere insuficients sau descércarea prelungits
a bateriei.

AVERTISMENTE
+ Nu utilizati dispozitivul daca este deteriorat
ineti-| departe de echipamente medicale sensibile la interferente Bluetooth.
u utilizati dispozitivul in bai fierbinti, sauna sau spatii cu abur intens.
+ Dupa contactul cu apa, uscati comp1e\ dispozitivul inainte de incarcare.
+ Nu strangeti prea tare bratara si mentineti curata zona de contact cu pielea.
+ Produsul nu este destinat diagnosticarii, tratérii sau prevenirii bolilor.

INTRETINERE
+ Curatati dispozitivul cu o lavetd moale, uscats sau usor umed.

« Nu utilizati solventi sau detergenti agresivi.

lentineti senzorii posteriori curati.

. Deroma!l dispozitivul intr-un loc récoros si uscat, ferit de caldurd si lumina directd.
« Utilizati doar adaptoare certificate de 5V.

ELIMINARE
Eliminaft n conformitate cu directiva WEEE. Nu arunc dispozitivul mpreun cu
deseurile menajer

SPECIFICATII TEHNICE

Intrare: DC 5V / 1A

Banda Bluetooth: 2.402 - 2.480 GHz
Putere maxima emisa: < 20 mwW

CONFORMITATE CU NORMELE

Produs conform directivelor RoHS 2011/65/UE si 201 5/863/UE Indepllnes\e cerintele
esentiale ale directivelor europene aplicabile si poarta marcajul C|

Declaratia UE de conformltale

https:/ f- ITWATCHRANGER

CZ - POKYNY K POUZITI

ZAKAZNICKY SERVIS

Web: http://www.fitpaddy.com
E:mal;customercare@fitpaddy.com

Vyrobce: FITPADDY Srl

Via delfArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), Italie

OBLAST POUZITI

FitWatch Ranger jsou chytré hodinky uréené ke sledovani sportovni aktivity, ukazateld
osobni pohody a kazdodennich ozndment. Jsou vhodné pro trénink v interiéru i venku, pro
Kazdodenn' pouzivan 2 pro obdobi odpadinku. Integrovany GPS umoziue zaznamend-
ani tras a zobrazeni dat i mapy v aplikaci Fitbeing.

BEZPECNOSTNI POKYNY
- Zafzeni pouzivee pouze ke sledovni aktnty @ osobniho zdravi
- Uchovavejte mimo dos

a = céutare,

joftimet e pérditshme. Eshté e pérshtatshme pér stérvitje
Brenda dhe jashie amblenteve pér pérdorim té pérditsham si edhe pér periudha pushimi.
GPS i integruar mundéson regjistrimin e itinerareve dhe shfagjen e té dhénave dhe hartés
n& aplikacionin Fitbeing.

UDHEZIME SIGURIE
+ Pérdoreni pajisjen velem pér monitorimin e aktivitetit dhe mirégenies personale.
- Mbajeni larg fémijév
" Mo & ekspbzoni pal sfennda) tempersturve. ekstreme, lagéshirés s8 ans ose frezat
mit té drejtpérdrejté té diellit pér periudha té
- Shmangni goditet, et dhe presionin ¢ oot
+ Mos e cmontoni, mos e modifikoni dhe mos u pérpigni ta riparoni veté pajisjen.
- Ndérprisni pérdorimin né rast rritimi té Iékurés ose parehatie dhe konsultohuni me njé
mjek nése éshté e nevojshme.
+Té dhénat e shéndetit (ritmi i zemrés, SpO2, gjumi et].) kané karakter informues.
+ Kéto té dhéna nuk mund té pérdoren pér diagnostikim ose trajtim mjekésor.

PERDORIMI
; Ndezni palisen duke mbajur shtypur butonin angsor pér 3 sekonda. Nése nuk ndizet,
karikojeni dhe provoni sérish

 Shkarkoni a?hkaclomn Fitbeing pérmes kodit QR ose duke kérkuar Fitbeing né App Store
ose Google P

jen vetém pérmes aplikacionit Fitbeing, jo nga menuja Bluetooth e

Ne aplikacion, hapni seksionin My, zgjdha Bind Device dhe perfundoni gitezimin.
* Lejoni akses & Biuetooth, vendntiodhje dhe njoftim:

+ Zgjidhni modalitetin sportiv pér t& monitoruar sterwq

- Pér aktivitete jasht@, prisni lidhjen GPS: ikoné g pulson = kérkim; ikoné fikse = sinjal

i marré.

« Itinerari dhe té dhénat e aktivitetit do té shfagen né aplikacionin Fitbeing.

- Mund t& pérgjigieni né thirrje pérmes Bluetoothit kur ora éshté e lidhur me smartpho-

ne-in,
- Niotimet konfigurohen nga aplkacioni Fitbein.

: Certfikimi IPGS: rezistence ndaj puhurtt dhe zhytjes aksidentale né uj. Shmangni i e
nxehté, saunén, banjat e nxehta dhe ambientet me avull t&

Karlkoni pajsien vetém me kabllon magnetike & perfhire g & adaptor t& certifikuar

FUNKSIONET KRYESORE
+ Numérim hapash, kalorish dhe distance.
- Monitorim | vazhdueshem i rahjeve 1€ zemrés 24 oré é dite.
* Matj
- Analizé e gjumit (i lehtg, i thellg, zgjim).
- Modalitete sportive pér ambiente té brendshme dhe & jashtme.
+ GPS | integruar pér ndjekjen e itinerareve.
 Njoftime inteligjente.
 Thirrje pérmes Bluetooth-it.
+ Alarm, matés kohe, kronometér, mot (kérkon aplikacionin).
+ Kontroll i muzikés dhe funksioni Gjej telefonin.

PERGJEGJESIA
FITPADDY Sl nuk mban pérgjegjési pér déme ose mosfunksionime té shkaktuara nga
pérdorimi i gabuar, modifikimet ose riparimet e paautorizuara, réniet, goditjet, kushtet
ekstreme, pérdorimi | aksesoréve jo € certifikuar, mirémbajtja e pamjaftueshme ose
shkarkimi i zgjatur i baterisé.

PARALAJMERIME
+ Mos e pérdorni pajisjen nése &shté e démtuar.

- Mbajeni larg pajisjeve mjekésore té ndjeshme ndaj ndérhyrjeve Bluetooth
- Mos e pérdorni pajisjen né banja té nxehta, sauna ose ambiente me avull & forté.
 Pas kontaktit me ujé, thajeni plotésisht pajisjen para karikimit.

- Mos e shiréngoniteper rpin che mbani zonen e kontakti me ékuén t pastér
 Produkti nuk Eshté | destinuar pér trajtim apo

MIREMBAJTJA
- Pastroni paisjen me njé leck {6 buté, t thaté ose lehté & lagur:
+ Mos pérdorni tretés ose produk(e pastrimi agresive.

- Mbani té pastér sensorét e
* Ruajeni péjisjen né njé vend 16 freskét dhe té thaté, larg nxehtésisé dhe drités direkte.
+ Pérdorni vetém adapteré té certifikuar 5V.

HEQUA E MBETURINAVE
Hidhni pajisjen sipas rregullores WEEE. Mos e hidhni me mbeturinat shtépiake.

SPECIFIKIME TEKNIKE
Hyrja: DC 5V /1

B Bhuetootht .402 — 2.480 GH

Fugia maksimale e transmetimit: < 20 mW

PERPUTHSHMERIA

Produkti &shté né pérputhje me direktivat RoHS 2011/65/EU dhe 2015/863/EU. Plotéson
kérkesat thelbésore té direktivave té aplikueshme té BE-sé dhe mban shenjén CE. Deklara-
ta e Pérputhshmeérisé sé BE-sé Eshte e dlsponueshmi_?g

https:

SK - POUZIVATELSKA PRIRUCKA

ZAKAZNICKA PODPORA

Webovd stanka: hitpi/wwwfipaddy.com

Emai: customercare@fitpaddy.c

Vyrobca: FITPADDY Stl

Via dellArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), Taliansko

OBLAST POUZITIA
FitWatch Ranger s inteligentné hodinky uréené na monitorovanie $portovej aktivity,
ukazovatefov pohody a kazdodennych oznameni. G vhodné na tréning v interiéri aj

exteriéri,na ana obdobia umoziivje
zaznamenavanie tras a zobrazovanie tdajov a mapy v aplikacil Fitbeing.
BEZPECNOSTNE POKYNY

+ Zariadenie pouzivajte iba na sledovanie aktivity a osobného zdravia.
- Uchovavajte mimo dosah det

&ti.
 Nevystaviijte zarizent extrémnim teplotém, vysokeé vikosti nebo
primému sluneénimu zaren.
- Yyhmete s narazim padam a nadmémému tsku.

e jej sami opravovat

ipade podrazdent pokozky nebo nepohodli prestante zafizeni pouzivat a v pripadé

pott whlssae a

- Zdravotn idsje (sdecn tep, SpO2 spének apod) fsou pouze informativn
- Tyto tdaje neslouzi k Iékarské diagnostice ani k léche.

POUZITI
. Zapr\éle zafizeni podrzenim boéniho tlaéitka po dobu 3 sekund. Pokud se nezapne,
na
"Stdnete plikac Fitbeing pomoct QR kSdu nebo wyhlednim v App Store & Google Play
: Zalzent parujte vjhvadné prostiecnictim aplikace Fitbeing, kol pres Bluetooth
nabidku telefon
™ aplikaci oteviete My, vyberte Bind Device a dokondete pérovan
* Povolitpristup k Bluetooth, poloze a ozngmenim.
- Vyberte sportovn rezim pro sledovani tréninku
« PTi aktivitach venku vyckejte na spojeni s GPS (blikajici ikona = vyhledavani; trvald =
signal nalezen).
~Trasa a data o aktivité se zobrazi v aplikaci Fitbeing.
« Na hovory Ize odpovidat pres Bluetooth, pokud jsou hodinky pripojeny ke smartphonu
men se nastavuji v aplikaci Fitbeing.
- Certifikace IP68: odolnost vici prachu a néhodnému ponofeni. Vyhnéte se horké vodé,
sauné, horkyim koupelim a prostred s wsokyim mnozstvim péry
~ Nabijejte pouze kabeler

HLAVNI FUNKCE
- Pogitani krokd, kalorii a vzdalenosti.
- Nepretrzté 24hodinove méteni srdecnino tepu
. p
+ Analyza spanku (lehky, hluboky, bdélost).
- Sportovni rezimy pro interiér i venkovni ¢innosti.
: Integrovany GPS,
- Chyus oznameni.
- Bluetooth hovi
 Budi. Gasovad, stopky, pocasi (vyZaduje aplikac)
- Ovladani hudby a funkce Najt telefon

ODPOVEDNOST
FITPADDY Srl nenese odpovednost za poskozeni i poruchy zpusobene nespravnym

riadenie extré teplotam, vysokej vihkosti ani dihodobému
priamemy Sinceném Zareniu.

* Vyhnite sa nrazom, padom a nadmernému tlaku.
 Zariadenie sa 0 vlastnd opravu

- Pri podrazdeni pokozky alebo nepohodili preruste pouzivanie a v pripade potreby
kontaktujte lekar
- Udaje o zdravi (srdcova frekvencia, Sp02, spanok a pod.) su informativne.
+ Udaje sa nesmu pouzivat na lekarsku diagnostiku ani liecbu.

POUZITIE
 Zapnite zariadenie podrzanim bogného tlaéidla pogas 3 sekind. Ak sa nezapne, nabite

o
«Siiahnie i aplkéciu Fitbeing pormocou QR kédu lebo vyhtadanim v App Store alebo

00

~Zafladenis pénite vihvadne cez aplikéciu Fitbeing, e cez Bluetooth menu telefénu.
-V aplikéci otvorte My, vyberte Bind Device a dokonite pérovanie.
 Povolit pristup k Bluetooth, polohe a upczometiam.

 Vyberte Sportovy rezim na sledovanie tré

" Pl aktivitgch vonku pockaite nia GPS spojents (biikajica ikona = hfadare, stabilnd =
signal zachyteny)

~Trasa a Gdaje 0 aktivite sa zobrazia v aplikécii Fitbeing.
" Hovory je mone prijimat cez Bluetooth, ak s hodinky pripojené k smartfénu

- Upozornenia sa nastavuji v aplikacii Fitbeing.

- Certifikdcia IP68; odolné voti prachu a nahodnému ponoreniu. Vyhnite sa horticej vode,
saune, horgcim kdpefom a prostrediam so silnou parou.
- Nabijajte iba dodanym kablom a cer jm 5V

HLAVNE FUNKCIE
- Pogitanie krokoy, kalérii a vzdialenosti
- Nepretrzity 24-hodinovy monitoring srdcovej frekvencie.
- Meranie Sp02.
 Analyza spanku (fahky, hiboky, bdelost).
- Sportové rez\my pre interiér aj exteriér.
 Integrovany Gl
« Inteligentné upozomenla.
- Bluetooth hovory.
- Budik, Gasovac, stopky, pocasie (vyzaduje aplikaciu).
- Ovladanie hudby a funkeia Najst telefon.

ZODPOVEDNOST
FITPADDY Srl nenesie : ia alebo

pouzivanim, neaulorlzovanyml Gpravami nebo opravami, pady, n

Gdrzbou nebo
BRmadcmgrrr bt batorie.

UPOZORNENI
zafizeni, pokud je pos
- Uchovévejte mimo dosah zdravolnlckych piistrojd citlivych na ruseni Bluetooth.
« Nepouzivejte zafizeni v horkych laznich, sauné ani v prostorach s intenzivni parou
+ Po kontaktu s vodou zafizen pred nabijenim zcela osuste.
- Nepretahujte feminek prilis pevné a udrzuite oblast kontaktu s pokozkou Gistou.
« Produkt nenf urcen k diagnostice, I62bé ani prevenci nemoci

UDRZ

 Cistéte mékkou suchou nebo lehce navihgenou tkaninou

+ Nepouzivejte rozpoustédia ani agresivni istici prostredky.

- Udrzujte zadni senzory Gisté.

+ Uchovavejte v chladném a suchém prostiedi, mimo zdroje tepla a pfimé svétlo,
+ Pouzivejte pouze certifikované 5V adaptéry.

LIKVIDACE
Likvidujte v souladu se smérmici WEEE. Nevyhazujte do komunlniho odpadu

TECHNICKE SPECIFIKACE

Vstup: DC5V/ 1

Bluetooth pasmc 2.402 - 2.480 GHz
Maximalni vyzafovany vykon: < 20 mW

SHODA S PREDPISY
Produk! sifue pozadavly sménic RoHS 2011/65/EU  215/853/€V. Odpovidé zékiad-
mim pozadavkum prislusnych smernic EU' je oznacen znackou
Prohiageni o shodé EU je dostupné
https://fitpaddy.com/declaration-of- conlorm\ly/FITWATCHRANGER

uchy
neau\onmvanyml pravami aleba opravarm, padml nérazmi,

ddrzbou alebo dlhodobym \ybitim batérie.

UPOZORNENIA
* Zariadenie nepouzivaite. ak e poskodené.
mimo dosahu zariadeni citlivych na Bluetooth rusenie.

. Nepouzwaﬂe v horticich kipeloch, saune ani vo velmi vihkych priestoroch
 Po kontakte s vodou zariadenie pred nabijanim tplne vysuste:

- Remienok nepritiahnite prilis pevne a udrzujte oblast pokozky Gistu:
- Produkt nie je uréeny na diagnostiku, liecbu ani prevenciu ochoren
UDRZBA
- Cistite mékkou suchou alebo mierne navihcenou handrickou
- Nepouzivajte rozpustadia ani agresivne Gistiace prostriedky,

- Zadné senzory udrzujte Gisté.
- Uchovavajte na suchom a chiadnom mieste, mimo dosahu tepla a priameho svetla.
+ Pouzivajte iba certifikované 5V adaptéry.

LIKVIDACIA
Likvidujte v sulade so
TECHNICKE UDAJE
Vstup: DC 5V / 1A
Bluetooth pasmo: 2.402 - 2.480 GHz
Maximalny vyzarovany vykon: < 20 mw

SULAD S PREDPISMI .

Produkt je v stilade so smernicami RoHS 2011/65/EU a 2015/863/EU. Splia poziadavky
prisiusnych smernic EU'a nesie oznacenie CE.

Vyhlasenie o zhode

https/ f- ITWATCHRANGER

WEEE. jte do odpadu.




FITPADDY

MANUALE D'ISTRUZIONI / USER MANUAL
FITWATCHRANGER - Orologio intelligente GPS
FITWATCHRANGER - GPS SmartWatch

I-I.

IT Garanzia - Scansiona il codice QR per accedere alla garanzia.

EN Warranty — Scan the QR code to access the warranty.

FR Garantie — Scannez le code QR pour accéder a la garantie.

DE Garantie — Scannen Sie den QR-Code, um auf die Garantie zuzugreifen.
ES Garantia — Escanee el cddigo QR para acceder a la garantia.

NL Garantie — Scan de QR-code om toegang te krijgen tot de garantie.
PT Garantia — Digitalize o cédigo QR para aceder a garantia.

RU NapaHTus — OTckaHupyiTe QR-Kof, YTO6bI MepeiiTu K rapaHTum.
PL Gwarancja - Zeskanuj kod QR, aby uzyska¢ dostep do gwaranc;ji.
SR lapaHuuja — CkeHupajte QR koA ga npucTynute rapaHuuju.

EL Eyybnon — Zapwote Tov Kwdikd QR yla mpdoBacn otny eyyovnon.
TR Garanti — Garantiye erismek i¢in QR kodunu tarayin.

SV Garanti — Skanna QR-koden for att komma at garantin.

NO Garanti — Skann QR-koden for a fa tilgang til garantien.

FI Takuu — Skannaa QR-koodi paastéksesi takuuseen.

DA Garanti — Scan QR-koden for at fa adgang til garantien.

SL Garancija - Skenirajte QR kodo za dostop do garancije.

HR Jamstvo - Skenirajte QR kod za pristup jamstvu.

RO Garantie — Scanati codul QR pentru a accesa garantia.

SQ Garancia — Skanoni kodin QR pér té hyré né garanci.

LT Garantija — Nuskaitykite QR kodg, kad pasiektuméte garantija.

LV Garantija — Skengjiet QR kodu, lai pieklutu garantijai.

ET Garantii — Skannige QR-koodi, et paaseda garantiile.

UK lapaHTia — CkaHyite QR-kog, 06 OTpMMaTK AOCTYN [0 rapaHTii.
IS Abyrgd - Skannid QR-kédann til ad fa adgang ad abyrgdinni.

SK Zaruka — Naskenujte QR kéd a ziskate pristup k zaruke.

CZ Zaruka — Naskenujte QR kdd pro pfistup k zaruce.



